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Textus Hippocratici historiam investigandam qui sibi propo- 
suerit, eum praeter libros mss. collectionis clarissimae ceteroruin 
quoque medicorum veterum scripta versare debere consentaueum 
est. Quo in Asclepiadarum grege operum numero pretioque siim- 
miim locum obtiiiet Claudius Galenas, cuius e voluminibus 
neglectis quae ad Hippocratis libros emendandos et explicandos 
usui esse possint, multiim abest, ut satis ample demonstratum sit. 
Introducimur enim quodam modo cum alia quae nobis l^ergamenus 
opera reliquit tum quibus praecipua scripta Hippocratea illustravit 
eouimentarios perlustrantes in vastam doctrinae omnigenae byblio- 
thecam, thesauris refertam lioc tempore maximam ])arteni deper- 
ditis. Quos quoniam non concessum est ut Íntegros in usum nostnim 
convertamus, fragmenta saltem a medico illo soUertissirao e papyris 
membranisque diligenter exscripta colligenda sunt inque ordinem 
redigenda. Ac primum quidem Hippocratis codicum a (íaleno sivo 
ab auctoribus eius adliibitorum quae fuerit condicio indagandum 
erit liuiusmodi locis compilatis omnibus: fv Ticiv ávTiYpátpoic fpá- 
cpeiai XVII A 376, ív tici tuiv àvTiypáqpuJv . . ou fétpaTTTai XVII 
B 44;i, Kaiá Tiva tiuv àvriYpáqpujv irpócKeiTai XVII B 24, féTpctTTTai 
. . Kai* ?via TÚJV (ivTiTpáq)ujv XVII B 138, tújv àvTifpáçujv jà TToXXà 
. . ícaci XVII B 797, là nXeícia tuiv àvTiYpácpwv ovítujc Ix^i XVI 
743, Tfic év cÍTTaci tiíiv àvTiYpáq)UJV €upiCKOjLiévr|c fç>a(pf]c XVI 712, 
KóíVTOc . . Trjv TPacprjv TaÚTTiv . . eíjpev èv TiaXaioíc àvTiTpáqpoic XVI 
751 , 'Pouqpóc q)r|civ outiuc év toTc TiaXaioTc àvTiTpáqpoic eupícKecGai 
XVT 474, là TiXeícia tuiv TraXaiújv àvritpácpuív oúk íx^i TrpocKCÍ- 
jLievov XVI 491, áv . . toTc àKpipéciv àvTiTpctqpoic eupícKeiai XVII 
B 200, làc èv ToTc ttictoTc tújv àvTiTpácpuív ójuoXofoujiiévac fpaçác 
XVI 7G9, €V TToXXoic tu)V òEiottíctujv àvTiTpáqpuív XV 422, ív ttoX- 
XoTc Tujv pipXíujv XV 679, dv toíc ttóvu TiaXaioTc èbáqpoic fCTpóçOai 
XVI 468, q)uXáEai Tf|V iraXaiàv fP^^n^ XVII A 937, TraXaioiépa 
(fpacpri) XVI 487. Porro quae cognatio esse videatur statuendum 
erit libris mss. nostris et cum illorum librorum lectiouibus et cum 
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lesiCdgTiipiiorum, commeiítatomm, editonim cu m mentis, reeensitia 
illis quidciu a (ialoiu) sive auctw-um noininibus ailifctis sive lateii 
tibus hoc modo: Tiiv jjtv . . . tújv bí XV 780, Tpátpoucí tivéc XVTI I 
A 197, íviujv . . . TP09ÓVT11JV XV 100, iroXXoi tiíJv éEriTiTtúJv . . . 
tpáiiJavT£c XVII B 110, oi ttXéíouc bè fpátpouciv XV 470, 01 naXm- 
órepoi TUJv éEtiTiTtuv , . . òi bè veiiiiepoi . . Tpátpouci XVII A 846, ' 
Tõiv bo£ocó{piuv . . Tic iaTpiíiv . . è-fpaijjev XVIII B 343. 

Qua ratione quaerenti mihi, quão subsidia Galeno praesto fhÍB- 
sent iii emendanda collectione Hippoeratica, quamque viam in tot 1 
tantisquc difficultatíbus eolvendis secutus esset. occurrebat libellua I 
ille, quo Tocum Hippocraticarum satis multarum csplicationes com-' 
plexus est, TaXiivoíi xiliv 'litTiotcpótouc fXiwccdiv éÍT\fT\c\c volgo ' 
inacriptua. Quem cum temporam neglegentia pessime habítum raroqiie ' 
bominiim doctorum manu emendatrici correctum ease intelleriasem, 
in usurn ineum aptiorem reddere constitui. Circumspiciebain igitur in 
itinere Italogallico, unde criticuiu quem dicunt lexici apparatum colli- 
gere posaem novae receneionis laborem ausceptunis. Nimirum quae aiI 
hoc temporis apud editores e codicibus in lueem protracta legiintur, 
admodiim exilia suiit et dúbia. Iledux factus in patriam ad quoe- 
stionem aggressus sum, quae eat de libelli fontibua deque aflinitate 
cum ceteris grammatioorum graecorum reliquiia iutercedente, cum 
teatimoniia eorum neglectis lexici textum in integrum restitui non 
poaae intellexissem, adhibitis disei haud pança de glossarum et 
iatricarum et alianim historia. Quam quaeationem adumbrabo pri- 
mia quasi linearaentis capite posteriore, jtriore de codicibus mss. quae 
iudiconda sint expoiíam. 

1. DE tíLOSSARll CODICIBVS. 
Prínceps lexici editio debetur Aldorum officinae, fíaleni ope- 
rum volumini quinto adiecta (1526). Quae codicia instar habenda 
eat. Sequitnr Baaileenaia altera, Frobeníana (1538), a lano Cor- 
nario corpori quod dicitur Hippocratico iuiicta, in qua adornanda 
códice quodam retusto usum ease se ipae asserit medicus claria- 
aimua in cpiatula léxico praemiasa.') Eodem aimo altera in lucem 
j)rodiit editio Basileeusis, quam quinto tialeni Cratandrei tomo ad- 
sui iuBsit Hieroujmus Gemuaaeua. Quorum operam longe au- 
l>cravit Henricus Stephanus in Dictionario meiUco (1564),*) quo 1 



1) p. 542: . . . áU' èiTCl toDto tò pi^lov 4v Tolc YaX)|viKoTc irdvriuc kckq- 
Kiupívov íxETQi, ivTttOea icoXaioO tivóc àyjifpáipoi} Vjfjúlv TtpDtiTOU(ií- 
vou, TtávTQ CX66ÒV (!) ávlU(>e^(lKa^lev. 

2) liistat gloBsaríuni p. M— 104, leguutur aduotatíonua p, 1G4 — 180. 
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viro nemiuem ad huiic diem melins de libello iiostro niRruisse con- 
stai, unum »i exceperis Anutíiim Foesiiim, qiii ipsiita quidem 
glossiirii textiim Hippoemtis editioni praeposuit oieiiditi scuteiiteiu 
(Francofurti 15ÍI5), peruiulta vero felicissimu emcndavit et eípli- 
ctivit in Oecoiiomía Uippocratis (Francofurti 158íí), eruditioiíis haiid 
Tolgaris pleniesima. Obscurautur his quae egerunt Merctirialis 
(Hippocr. Coi opera Venetiis 15S8) et Charterius (Híppocr, (joi 
et Claud. Galeu. Perg. âpxióipuJV opera. Paris, 1679)'), neque Fride- 
riui Frauzii librum ma^i facio (Erotiaiii, Oaleni et Heroiloti glos- 
Baría in Uippocr, Lípeioc 17W), novis iu tialeno recenHendo codiciim 
manuscriptorum duorum subsidiis usi. Nihil omnino laudabiliter 
gesLiim in Kiielinii qnae virorum doutoram manibus teritur edí- 
tione invcnies (Gal. opp. tom. XIX p. (i2 — 157. Lipsiae 1830), ut- 
pote qui ptmim putiuu Cbarterium, sicuti solct^ tjpis maie descri- 
bendiiin curaverit. 

Qiia cuni editioue mendosissima cum noimullos diversae aetatis 
uuiiicea Itálicos (jallicosque conlerrem, tltipUei forma tradi eam de 
qua agi tu r vocum ohscurarum coilectiunem pcrspexi. Atque eis 
quídem, qiios priori classi adiiumerandos esse duco, libris mss. 
iexici textus, qualis editionum volgatarum serie continetur, cognatus 
esse ceusendus est. Díscrepat alterius classis condicio inde ab initio 
opnsculi- Quod enim in volgari praemitfcitur prooeniium, Teuthranti") 
dicatum, iu altera frustra quaeBiveris. Advertit praeterea diversus 
libelli titulus, neque enim in hac inscribitur fa^tivoO TÚJv 'mnoKpó- 
Touc T^mccuiv éEiítticic, sed anctoris nomine omisso 'IrtTroKpáxouc 
\e£iKÓv sive 'iTrnOKpÓTouc XtSiKÒv Kaià ctoixeíov sive 'lnnoKpáiouc 
XeSiKÕv Kmã ãXipápTiTov. Accedit, id quod gravisaimum est, quod 
in posteriore codicum família magna glossarum pars desideratur 
eaeque quae extant ordine leguntur pauliun diverso. 



CLASSIS PRIOlí. Vetuatissimum iudico eorum, quos ipse primiu: 
uontuli, prioris classis libroruiu Laurentiauum 74,3, saoculo duodé- 
cimo exaratum, cuÍus descríptionem apud Bandinium vol. III col. 48 sqq. 
invenies.*) Est autem membraiiaceus, forma quadrata (foi. 22 X 27 cm,, 
col. 16,5 X 24 cm.), continens varia Claudii Galeni acrípta. Legitur 
Galeni lexicon foi, 22' — 37"; pagiiiae três inde a libelli prooemio 



I) OloiEar. vol. 11 p. 79—107, ndaott. p. 401 sq. 

S) Legimua alio loco (XI 1911 Bqq.] Oitleui munii^ipem . condiacipuluin, 
suilalem fuisBe Teuthrantem (JaiBpac t\c tiiòc itoXinic ãna Knl cu(ii]ioiTr)Tf|C .... 
ÍTTEicen* 'f"' ítalp4J) eique iuveni tveav(cKUj) Petgamenam conBcriíiaiiae libel- 
lum Ttípl ipXi^cnoiííaí irpòc '6j)ucí«pttTov (SI 141 — I86t. 

3) LoQferendaa U. Diuleaiua in Doiogiuphú griíecíii p. 2Si. 
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(scilicet uaqne a<l glossam olMKTOfpXoiEloiCTáciec XIX 71) alia manu 
scriptae suiit ne reliquH uptist^iili piírs; saepissime siglis urus est 
librarins, qaibua plena» syltabas bic illic luaiiUH altern. superscripsit. 
Quo códice utf^ntes ([uot locis depravatis medeiam adliibere possi- 
mus, es li is exemplis elucet; 

p. 63, 16 K. (AiocKOupíftfiO à veúJTtpoc ó Kaià toúc Tiaiépac 
ílHiiiv Laur. Toiíc um. voÍg. 

p. Tf), IO áXXoioTpoTitiTar ipeneTai noiKÍXuJC volyo. (Jiim Lau- 
reutiano legendum enxe áXXoiOTpoTrei ex Hippocrate uiaiiifeHtum 
fit, extaiit euim nípi Tijuv èvròc iraQõiv c, 37 VII 258 L. haec: £0- 
Héiiic oiiv TÒ ciíipa áXXoioTpoTiti sai tÍvétoi ibxpóv.') 

p. 15, 15 àXúEei* rèiropeí, ^inTÓZeTai- oíítujc bè Kai tò àXúEEi éiti 
ToO M^XXoVToc eípriTCi editiones, áXuKTi" ácãiar àTiopeÍTar piTtróEe- 
Tai" ouTUJ bÈ Ko! TÒ ãXiíl éirl t. ^. EÍp. Latir. HíppocratÍH loco Tuvai- 
KEÍwv á c. 5 (VIII 30, 1 L.), ubi traditur àXuKitei, Ecotianique voco 
áXuKTÉti' oOk iÍp€H€i (5õ, 18 Kl.) coUatia hoc modo glossam resti- 
tuimus: àXuKTEÍ' ácãTui, ánopeiTai, pinTÓIeTar outuj bí koÍ tó 
ÕXú£ei (VIII Iti, 18 L.) ktX., unde apparet rectissíme r^am lexico- 
gruphuiu, bcc saltem loco litterarum ordinem ficqueutem, post áXu- 
KÓv, ante àXucfióv vocês pomiisse. 

p, 76, 16 ÓMaXiIic- tó te ÒTraXiíic, ôjtep ícov búvaiai Ttl» METpiuic, 
iíjc iv Tip Trepi í^núujv (= irepi voúcujv ã)' toGto bè ápaXúic íira- 
Xfouci, Kai TÒ ^bíojc, újcntp èv Tiíi npiÚTifi Tiepi voúcujv Tqj ^EÍZovl 
(= TTEpi VOÚCUJV p)' Kai Toiciv ò<pâaX|joiciv oúx ànaXôic òp^, koI ív 
Til» beuTéput peííovi (^ tte()Í tlliv évtòc naGiiuv)' sai xà cuia oúx 
á^aXuJc TipocÍETat Kiiebiiiue. ^TtaXXEOuci íjaurentiaims, quod facil- 
lime mnfcavcris iij tnaivíouti, iiti Hippocratifl códices nepi voúcmv 
ã c. H (VI 156, 8) vocabulum exblbeiit omnes. Consequitur ex 
lioc loco paulo aliter tíaleniim legisse HJppocratis verba atque ín 
librís uostris iuveniaiitur. llle enim touto ôè áficiXuic iTiaivéoiici 
'koc quiiitiii tnotieratc laudant', libri coutra toOto bí oúx òfiaXújc 
éitatv^ouci praebent 'hoc quidctn non (Uíque laudnnt', quod utnim- 
que seusiii beiíe coiivenit. Oúx ÓMaXuJc iunctia estaiil^ etiauí iTEpi 
VOÚCUJV p c. 8 (Vil 16. 6) et trepi riíjv ívtòc TTafliiiv c. 30 {VII 244, 
14), locis scilicet alia sigtiilicatiuiie a Ualeuo supra allatiH. Ubi 
diice Pergameno item atque in libro de morbis primo oúx ãMaXuic 
repoiiendum videtur, id quod iii libro de internis afieetionibus pre- 
tiosiasiinuB ille cudex Vindoboneneis 6, quem seeutiis est Littreus, 
re vera exhibet. 



I) Facit hnc etiuiu eiamlem librí p. 3fi2, 10, 
leòSéuic e) dXXoxpo^Ei (áXXoTponÍEi 6) tó cui|ia «ai t've 



jí volgo; IJJCC EÚHdc 

1 ilixpóv. Lego: iticT" 



p. 77. ]íi á^oiti" oíÍTiuc tv Tii kot' Ít]Tptiov AiocKou(iÍbTic Tpóiptr 
ò^ioix] ÔTi mtEei iiapa\Xú£av ékkXívei te tíjv aúErjciv kuí àvánXaciv 
Tíiv capMliv TtoiTÍceTUi vulgo; ánoírj tt] (sic) TtiéEei Laur., unde quem 
DioHCorides textum edklissefc collatts libroruui Hippocinteorum 
lectionibiis (111 330 sqq.) liunc fiiíase cuuicias: (liic âv là Euvia- 
KtVTo') diioÍT) (i. o. ' tttoíieraía'] irj metei irapciXXáEciVTa íkkXívei 
Èc TTiv aúEriciv Kai àvúitXociv tuiv capKiiv noiíiceTai. ' ) 

|i. Hl, 10 ãvOta' oú jióvov xaiha là eic Tà cTtcpava, àWà Kai 
TÒ âkha návra oíítujc òvo^óZei edil., toíic CTttpóvouc recte Laur. 

\i. ÍS, Õ Tijj bk Kai 01 'Attikoí xòv aÚTÒv ipÓTiov XPÓJviai n(( 
óvÓMHTf jjupía bk TiapabeÍTfiaxa bià Tiúv cixiKpiuv únonviijiáTLuv Èx^ic 
Kuphnius, ÔTi íiÉ Koi oí 'Attikoí i-t Mupio irapáíiíÍTMaTa e Laii- 
r^iitiaao rccipi^mla sunt. 

p. H3, 11 ó TÓp Toi AiocKoupíbric oútoc Kai ò 'ApTt|JÍbujpoc Kai 
ò ÊTTtKXriGeic KajrÍTUJV íK toO cuviíQouc TOtc âXXoic óvÓMaTO itoXXò 
METEKÓMicav vulgo. Tollenilum ease Koi post "ApTífiibaipoc statim 
intelligís (cf. XV 21, XVIll lí 6il7) tieqiie refragatur Laor. 

p. SI}, 14 ârpaicTov oú póvov tóv tlc tò iepoupxóv xpií^iM^v, 
ciXXà Kai TÒ EúKov lou péXouc editt. rfiv íepoupTÍav Laur., unde Triv 
épiOUpTÍHVelicieiíduni esse fucile nnicuiquepersuadGl)iniUS,quas vuces 
ín coilíce Pariamo E altera luaiiu superacriptas esse niemiiiimus. 

p. 89, I poXjJiTÍa" TÒ úiTÒ Tiôv noXXúiv poppúXia irpocuTOpeu- 
ÓMtva, Tívoc bt £CTi toOto MiKpuiv iroXunólmiv irapresBi. Glossa 
esUt «lo morb. uiul. tí, 133 (VIII 2HH L. cf. 2W), ulii póXpia VÍii- 
dob*oti(!i]BÍ8, poXííia D, ^oX^ibia ceteri. ^oX^iiia Laurentianus Galeiít, 
id qiiod ipae viiletiir legiuse apud Ifippoi^ratein. po^púXia appel- 
Intum esse volgo parvorum polypodum gi'miB uusqiiauí inveiii. 
ilic^uXía Liiur., òcfiuXía ceteri huíus clasBis códices. Quíbtis eum 
lectíoiiibus compouas Callimacbi fragni. 38 8cliu., e libro éSvikluv 
òvopacttúv ab Atheiíaeo VTI p. 32Í) A servatum: ÔZaiva' óc^úXiov 
Boiipioi iific iioii Hesychium b. v. óc^úXI□' lôiv TroXuiróbuiv ai ôCaivai 
XeTÓfievai, iam Ualeuo rcatitues òcMÚXia. Vos po^^úXia e glossa 
eubsequwiti poji^úXiov vidytur orta esse. 

p. 8!', 12 jíuúnprieTic' . . . Ícti bí Kai ti Xáxavov árpiov, oú 

|J€HVllxai AlOCKOUpiílIlC tv tt Til» TtpÚlTlfl TliV Ú-fieiVlitV Kol éV TÚi 

Tttpi Xax^vujv ituprcMsi. (.JuibiiSL-um si hoa ílaleiíi locos coiitulpris: 
AiokXííc íit . , - oiJTUíc . . . êTpai^tv ev tCji npiÚTqj TÚJv irpòt nXti- 
ttapxov úYieivujv (VI 455) et: MtMVItai bk tuúttic Trjc poiávric koí 

1) T^ TTiíEíi napaXXdEuvTQ iam priílem conjectura assecatam esse l''oL'niuni 
Ttdeo in Oeconomia Uippocr. p. S&, Consulto iolactoa relíqui èicKXIvei et noily- 
(CTQt coniuDctivoa, ínacriptiouum ionkuruin memor (cf. ¥r, Becbtel, Vie In- 

»ehri/Un Ja ionuidicn DioUkls, Gfitlingen IS87, 8. 6, 107), 
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AioKXrjc Év Tl}) Tiípi Kaxóvwv (XVIII A 712), nuUus dubito, quin 
niecum p Laureiítiano prii Diu.sciirictifj noniujf Dioclis, Carystii scili- 
cet, reMpiendiini esse iiidícaturus sia. Habet biOKXiic Laur. cum ceteris 
eiuadem familiae liliríe. 

p. 101, 14 túopTr|TOT€pcc €OTpoiiiUTepa, òpToi TÒp oi ipóiioi im- 
presai, Glossam ad hunc libri irepi àépwv úbÓTiov tójtujv loeum refereií- 
liiim psse: TÚ Tieea tujv àvBpiíiniuv limiÚTípa kqí tOopTTiTÓTípa (11 52, 
IS L.), de qim re dubitaverat Coraes, c IÍbrÍ I.aurentiaiii lectione 
íúopf rjTÓTÉpa' eÚTpoTtiÚTEpa, jirobauda sane, niaiiitestum fit. 

p. 110, 14 Tpó<pti ToOv aÚTÒc év Tijj rrepi l)iaÍTr|C ò£tuiv* f\ 
ciXcpiov f] 6 ônòc í^ kouXóc. Quem lotum Hippociatis st evolveris, 
— legitur aiiteui II 298 L. — iirticulum «iitc óttôc positiim oinittl 
videbis, item recte umissiim íii liaureiítíauo. 

p. 113, 1 KÓxxnv KÉpaniba, oúbÈv nX^ov fttiXoi líic KEpa^iboc ut 
imprimei-ut Kuehniiis ab animo potnit impetrare, Foesii Oecono- 
miam sicutí cetera rccensiuiiis subsidia more 8uu eoatetupeit. Atque 
primo fpiidera aspectii aiijjaret Ktpafjíbu uoi» iiiterpretatioui, eed 
lemmatii adiíiugendum esse; KÓfXlv vero KEpaMlba si (|UÍ8 apud Hip- 
poeratem quaesiverit, nodum Íri scirpo. Iam diu e§t, postquam 
Anutius Foesius, vir in primis acutus, tre» libri de morbis tertii 
locos allegavit (Oecou. Hippocr. p. 209), (púbiis bradimtur baec; 
ilibou ápou ToG neTÓXou KÓ-fXlv XIPOMÍÍ"» C^^ ^'^^> ^ L.)> ápou XIP"- 
^liba (VII 142, (i), úeci/iTiou Kai váTruoc Ka\ Kapbápou kótx'1V íÍ X^P'^' 
píba (Vil 150, Iti), mutavitqutj apud Galeuuui K{pa^iba iii XIP"" 
^ibci, Kcpapiboc iu xipoMÍbi^t' Qnae Foesii coiiiectara, sicut aliae 
multae, quaa eiiumerare loiígum est, libro Mcdiceo fulcitur, X1P<*" 
fiúba et xiPOMÚÍtoc largicnte.') Scripsit igitur Gaienus: kótxI^ 
XT)pcifiiba' oúbÈv jrXéov biiXoi tíÍc xipnjJÍboc. 

p. 116, 8 KuiXeóC" TÒ Kuj\ov tv ti^j tpuipati «ai PcXtiov É^atp^cioc 
impressi. Vertuiit editores: 'nicm}>rvm in tmlrurf qnod recte extrahi 
potesl', quae quomodu intellexerint haud facile quispiam divinetur. 
Sed vide, qiiam praeclare hic quoque mcmbrauae Mediceae auxilium 
ferant, e quibus év T Tpiupa' Kai peXuiv cEaipÉcioc bauaimiis. Verba 
Iria posteriora et libri cognati conaervanmt integra, initio habent 
tv Toic TpLupaTÍoic, luide archetypum compendiis obscuratum faisse 



1) Explicatur xnpofúbiov et xnpoM"6'oUi id qnf"' reliqui praebent buios 
familiae codicee, unbigoa coiD|)i?Ddii forma. In libro enica archetjpo cadem 
ratione xipifú&a et xipoMÚboc Tidentur exarata fuisse, quii unas eat Lauren- 



tiani librarias satís obsc 



panlo infra elucet, ubi 

ritui- de Laurentiani sigliã etiam DielesiuB I. 1. 



, uimirum hac: xilpcpii - Quod quam dubium sit, 
biB eihihot LaurentiannH pro Tooe Kvíòiov. Que- 
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altero Pinicat exeniplci. rienuijia enini aeriptura haoe (.'at: iv tiÍi 
<Tt€pl> Tpiu>iáTU)V KUi PcXiItv íEaipécioc, Tenemus glossam 
fr^mentis adiiumefiuidam libelli illiuB deperdití, ab Erotiaiio qiii 
inscribitnr Trepi PíXuiv koí Tpau^áTiuv (p, 49, 14 Kl.) aive Trtpi Tpau- 
MÍTWV Ka\ ^eXiIiv (p. 11, 13), in indiec vpro podicia VatiPani 970 
duobna titulia indicator irepi rpLUnátiuv óXeÒpiíuv et. nepi (JeXújv 
íEaipíícTioc (cf. Mus. Eh. XLII 445J. 

p. 117, I XatvEÍTiv scribendum esse pro Xo^veíti lectioue edi- 
tioaum praeter Laur. suadet Hipp. de uat. puer. VII 614, 5, imile 
fflossa deaumpta est. 

p. lõl, 1 (piípea' aí TTEpipr|Keic uno rà lòra à&€V(úI)€tc ÉEoxní, 
oíac Kai oi cdiupoi íx^uciv impressa leguntiir. Laurentíanus tiijiíkeic, 
id est napaurJKEic 'obhngnr', qua você optiiiie corrigitur textua. 

p. 152, 1 (pXtTupóv irupiítítec, tò oiov <pXtTOV editioiíea; õitò toO 
cpXÉTtiv maluit Focbíub in Oecoiioiuia p. 397. tò oÍov cpXíTEiv verba 
Laurentiaiii supplentur Marciano, de qiio infra videbimus, te píist 
otov addente. Iam iion dubitabia, qiiin fialeno adseribenda siut: 
ipXeTupóv irupuibtc, tò oÍóv tê tp\éfi\\. — 

Eomm, quos quidem adhuc contulerim, lexici codieuni pertinent 
ad ciassem priorem, Laiirentianum 74, 3 ducem sequentes, Vati- 
cauuB277'), Urbinas 68, PaHsiuns 2254 E, Parisimia 2142 H, 
libri Bcilicet Hippocratis seripta continentes, quibus vocura collectío 
Ualeniana praefixa est. Quorum tanta oat similibudo, ut unus quae 
exbibeiit si quis eoguoverit, relicuorum etiam lectionea tenere seso 
pro certo fere possit affírmare, nisi quod Lie illic ParisimiB H suo 
loco atat, Laurentiani auctoritatem defendens sive eum impressis 
coucordans. 

Dignum est quod memoretur in Parisino E emeiídationes et 
adiiotationes perraultas legi, duabus manibus adscriptas. Altera 
adiecto rp compeudiu supra lineam et in margine varias addidit 
lectiones nec uon textum ipsum eorrexit et supplevit ímpreasonim 
plerumqup acriptnram reatituens, altera initio gloasarum (p. 69 K.) 
rubro colore haec appiíudt in mai^ue:') * * ai éttV tluv | <^c>eXí- 
lnuv ííuiôív fe <;TP>atJM^vai ^IapaXO'^^'El'i'tlc, elciv 1 <ík> tuiv 
flpuibiavoO I <KaÍ^ Xúkou' rã ptv cx6|<Xia/ toú Xókou, a\ bk XíEeic | 
^ÍK> TÚiiv nepl -fXuicciÍJV | <;fi>pujbiavoG. Adnotationes vero, liac ípsa 
mana lexici columuis appositae, haec aunt: 



1) Caias codicis collationem , a Korrero confectauí, Ijberali 
dum Bomie comiaoror, tranemínt Ivíidub MnelluniB. Ifcnno cbjii 
COntuli, [)aui:a corri ^endii erant. 

S) luitio corapendíiun, quod le);o cklv, cui Inm 
locuB. Uncía ÍDcluBit tuui extremo margine iuterieniut. 



hic itallni eat 
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p. 74, 12 K. : ií\tc tò óXfiupòv (pXtTM» "ip" íiriroKpÓTet àv tú) 
npúniu nepi voúcuiv xai év Tqj òeuTepuj. 

]i. 77, 10: fifinujTic Ttapà íinrOKpáTíi r| èn Tiit ÉTnq)aVÉÍac eíe 
TÔ ^áOoc TÓiv x^M^v únoxiíiptictc. 

p. Hfi, 13 pXriToi, Scoí áiTÒ ôE^ujv vocimáTiQV íHuTrívric têXeu- 



p. '■*!, 8 ÈXKía é\ Ti|) n£pi íXkiív là irpócipaTa 'nrnoKpáTiic koXíÍ- 
ív bí Til) irepl TpaufiáTtuv Kol píXdJv xà XPÓvia. 

p. 113, 17 voei KOTÍbi adiectuin est: Ônep èctÍv r\ Ti]c wipa- 
\y\c Kopu(pf\. 

l>. llí*. 2 Xeitià oupa tótí íÍcív, Stí Kaià là KupTÒ tou íiiraTOC 
linol irXeováCoucí x^Moi. 

]i. 139, 14 cnóbiuv Kaià YpauMOTiKOÍrc ó tuivoOxoc Xíftiai, irap' 
ÍJTnoKpáT€i hi TÒ év TÚJ (pXepiíii cTilícpa. Kci *fòp Tà c^ác^aTa cttó- 
buDva (sic) KoXoOvTai. 

p. 145, 10 Tfpnbujv XÉTtiai cKiúXr)E EuXoTpdJKTiic oíkòiv èv lú\vf. 

p. 145, 11 TépMivflóc ÉCTiv áTiócTi][ia TTtpi Tf]v Éni(páv€iav tivó- 
f/Evov ntTÒ tpXuKTaivóiceujc, fjc ^laTeicrit ixiúp nc úiroppeí Ka\ f) ínto- 
K€iM^vi] càp£ KaTQTCTpimévri (paivtTUL 

p. 157, 1 liipTicfiévov TÓ cuifia f\-fovv TtieXícji^vov" ev túj nepi 
Tiliv ívTÒc Traeiiv. 

Quaerenti tibi, qui fueríiit Hcrodianus et Lycus, in ea qnam 
mipra tloscrípsimus adnotatJoue nominati, de grainmutíuo celeber- 
rimo, Apollonii Dyscx)li filio, cogitari noii posso primo loco re- 
spondemium chI. Inveiiiiintur ejiim gloHsae âfiiriuTic'), pXriTOÍ*), 
ÈXKfo, KOTÍlii, TEpr|EiLÚv, TCpfiivSoc, liipYicfiívov inter eus, quas e textaa 
Hippocratei margine codicum uouiiullorum in criticum qui dicitiir 
editionis apparatiiin recepit LiUreiís, in VatiiMinis vero emlicibus 
duobus repperit coUectasque primua Erotiauo attríbuit Uarem- 
l)ergiu8 (Notices et extraits des niss. médicaux y. 19H sqq.).^) Errore 
igibir factum est, ut 'Hpiu&iavou poneret.iir pro 'ÊpiuxiavoO, ruins 
rei alia exempla memorat Kleinius in Erotiaiii editione p. iX sqq. 

Quod si iam X^Eeic qiius iininiimvimiis septem Srntiano vindi- 
candae smit, relícuas ex eiusdem lexit" tínxisse procUve est con- 



1) Hnec TOJt in teitua Hipiiocratei margine uodiciim KVIT paulo nberiuH 
explicatnr. Cf. Klein. [i. í>. 

3) 'EUtovto 0Xi)to1 fkoi dirà óE^uiv vocimáTuiv aitpvifaliuc íteXeútiuv íd 
marg. libri irfpl voúcuJV p EVUF. 

n) Neqiin (flosHU kotíc omisHa eat !□ U, id qnoil C0DclaHerÍR p fruguii-ntanim 
editionibuy , neu TEpnhúiv in KU, neqne in EVU úv, uip^icfi^vav (sit) mtiir- 
pretatione caret in margine appoaita, Uaei: e collationibuK nostrin. 
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ieetn. De glossae cnábuiv quidem origine Erotianea vii dubita- 
i'), quamquam haec extant in léxico: cnabiúv CTiacfiòc CLÚ^aTQC 
p. 128, 8 Kl,; grariter enim coiiturbatum et in brevius coutractum 
hune librum ad aetatem iioatram propagalum esse doctum ueniinem 
fugit. Contra voeis âXtc interpretatio tam stolide excogitata est, 
nt Bciolo cuilibet tjuam glossographo Hippocratis peritissímo ad- 
scribere eam malimiis.*) — Restaut verba XEirrà oípa ktX., (juae 
sola inter cxóXia aive adnotationes potius referenda videntnr <}uam 
inter \élac ideoque Lyco niei fallor adiudicanda. 

Lycus utriim intellegendiis sit Neapolitanus ílle, cuius men- 
tianein facinnt Enitiamia, Plinius, Photius (cf. Klein. 1. c p. XXSIT), 
aii Macedo, Quinti discipuIuB, empiricus (Gal. X 143. XV 82), a 
Galeno aequali acerbissimis verbia aaepe perstrictua*), incertnm est. 
Ceteras enim codicía ED adaotatíones, Hippocratis libria adiectas, 
ad rem promovendam allegare nolo, qiiippe quoe alta manu ex- 
aratae sint.') 



1) Noverat eam iam Fosbíus, in ÚecoQomia Hippocratis b. t. cndbtuv 
p. 8ie qui haec adnotat: 'In exemplarilms Segiis manu icriplié Ilij^. ex 
quodam Sdiolin ail librum ]trimiun ãe Morb. adserihitur, cndÍHuv kotú i^v- 
>uitikoCjc ó «úvotixoc U-rrrai, fvraOtía hl boKCi ^□l X^x^tv tò ív tiú qiXc^lip ciidc^u. 
ícal T^p tà citácMUTa tnábiuvec KoXaOvTai.' 

S) Nihil ãXec glosBac cum aale, est enim adiectiví &\i\z gernie ueiitrom 
eon/intuHt, drH«um signiGcaus, id quod demonetriitur libri ncpl voúciuv primi locia 
hi* VI IGS, SL. 164, 13. lee. le. no, y. E04, is, secandi bis VII S, SI, IS, 21. 
Ad p, IC8, 16 (íi neipalíi) ànobiSoT itdXiv flXtc koÍ naxíi {tó (pXétkq) libri EVO 
aáiiotatum halient in niargÍDe : rã ^X>iiipòv boKEi \{.-^in q)X£T)J<) ^^^ (ãXtc 
oin. VU). 

8) Inter Hippocratis com m entalo ree recenaet eiiio Galenos SIX 57 (AiIkoc 
M tAcnt Kol iipoc€TKaX(1 Til) 'liriroKpdTei kcií ipi^ci i|<eúbEc6c[i t6v dv&pa \if\ 
TiviiiCKun' aCrroO rd ftÓTJiUTO, koítoi rd tí toO Aúkou pi$Xta qjavepújc ndvra 
■fÍTO^í^); locnm e Ljci commentariÍB ad Epidemiarum librum tertíura cgm- 
poflitis fMcribit XVII A 603 aqq., refutaoH eum ut vóeov tI^c 'ImroKpdTooc 
olpéccuic; obiter stringit eiuBdem \a librum de bumoribus commenlarinm 
XVI 197 (ndicicTov ôÉ mSvTuiv ó AvKOt i^piJtiVECicaTo , oútoc y^p tic 'lmroiípdTr|v 
KaKuic SiawifJEVDC udvTa aúroO tõ vorijju-ta kuI irdcac tòc f)í|ceic dm^dviiic íElT'*!" 
coto); memorat ÍÉrniTnKd tiuv 'ImioKpÚTOuc d<popicfiiE]v £iitonvr|MOto SVIUA 197, 
e quibue unam explicationera deBiimit atque libello pecnlinri, venenato herde 
calftmo"conscripto, redarguit (faXíivoO npúc Aúkov pipXIov XVIU A 196—245). 
Praetnrea anatoaicoium poiissimum Lyci libromm placitoruiDcjue a Perga- 
meno saepe mcntio bnbetur. — Quoertoilnm est practerea de L;co medico, 
cmiis libroTum fragmenta satis am)iU eiscripait Oribasiu» vol. II 296. S(i2, 344. 
Ill 382 (V *2. 153) Busaemaker et Daremberg. 

4) Eihibect quidem nunnutlaii titalum: cxúXiov, nt oae «luibuB explican- 
tnr •ip\f^iKnia in Procrhetico (V 5.18, 9 L.) at Otiov (de Mocbo Bacro VI 352, 4), 
s6<l ew ipiae Erotioni aunt, udii Lyci. Pluia docere poterit fatunis scbolioram 
Uippocraticonim editor. 

CaraOHutaUouBi aiblHcIliBn». 8S 
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CLASSIS POSTERIOIÍ, Alterius classis codex prbcipalis Mar- 
cíanua eet Venetas numero 2G9 insignitus, quera in Mnseo Rlieiiano ' 
(XLII p. 449 aq.) nuper descripsímus. Lexicon in usum uostrum ] 
confcnlit H. KuelileweiniiB Ilfeldeiisie locosque nonnullos a me rogatas | 
denuo uis])ei[it, ut iiidicium de ceterovuni librorum origine firmaretur, 
Qnod quanto cura fructu factum ait, vide, si placet, haec exempla 
perlustrans : 

p. 82, IS àirapiituc impressi. ànapri legiase Galenum et Mar^ 
cianus docet et ipsius commentariua ad locum unde desumpta est I 
glossa (II 310, Õ L.) couscriptua (XV 593 K.). 

p. 93, 13 bloTiTOC" veUj émtieXrirfic Kuehnlua, biortro' vaíuic èm- 
fifXcÍTai M. Minime de antistite aive aedituo cogitsndiim esse et 
Maiciaui innuit scriptura vaíutc, e qua lacile elicias veòic, et haec 
glossa Erotiani: bióinp" Tip tííc vriòc ÉTtintXtiTi^ 61, 14 Kl., referenda 
ea quidem ad Epidemiamm librura qiiintiim (xqj ék toO ^ecáXou 
itXoíou ôiÓTTtp V 246, 21 L., cf. p, 404, 14), Restituendiun igitur 
fialeno: biónip' veibc ÍTiiMt\T|Tri.') 

p. 93, 18 ftópnou" ToO btínvou impressí, l)ópirr]c' xoG beíirvou M. 
Desumpta videtur glossa e quinto Epidem. libro (V 222, 8 L.) tíiv 
vÚKia kqI xfiv Í\nipr\v píxpi bopTtticxoO, imde coUiges bopTuicioO" 
bEÍirvou voluisse glossograplium, quam vocem apud Erotianiim (62, 3) 
dudiim reposuit Foeaius, ubi simili ratione corrupta tradebatur. 

p. 94, 10 ífTacrpitiuGoi " o\ K€K\eicpévou toG cTÓ/jaToc (pÔfxxÓMEVOi 
Kuehniua. Rectius cum Marciano imprimendum esse: éxT^cxpí- 
HuBoc- fi KEKXeicpévoo xoíj cTÓnaxoc tpeETTOyévn ipse suadet Hii>- 
pocrates. De femina enim ventriloqua esse sermonem índe con- 
sequitur, quod Epid. V 63 (V 242, 12 L. = Epid. VD 28. V 400, 6 L.) 
habemus: uícTiep a\ éfTacxpijiuôoi XeTÓpevai, quae aententia firmatur 
scholio u Cobeto e Vaticano 277, ex Urbiuate 68 a nobis protracto, 
quo docemur haec: èTTCicxpípueor fie (falso oilc Kleinius l.c. p.22,2) 
núflujvác xivtc xoXoGciv Icrx bí xiliv anoE eíprmévujv. 

p. 101, 10 eÚKcipbiov ' eúcxópaxov volgo, eÚKpábiov Marcianus 
ladia tenax. 

p. 116, 4 item Marcianus genuiuam servavit dialectum. Ita | 
enim volgo fertiir: icupír|civ fipepaic, xaíc xà xoiaúxa Kpíveiv nem- 
cxeu|iívaic, in Marciano vero Kupíi^civ fmépriciv" ktX. 

p. 121, 15 disaeutiunt viri docti de huiua gluasae orthographia: 
pepúptiKEV cuvEÍXriKtv, dirò TóJv pupiopáviuv épíojv. Priraua nepi^pu- 
K£v et p!]puopívuJV proposuit H. Stephanus in Dictionario medico 
p. 170, cni quod adveraatur Franziu? p. 523, falaus est, eiiin et Mar- 

1) Mai'cmiio adhoc lidelius rariainua V genoinae lectionÍB ventigia 
vavit, iibi babes: bíoirTui, veòc tiri^Xi^Tiií, 



ciani auctoritas (praebet is ^eprjpKUEv et jiiipiojiÉvtuv) et Hippocrat«B 
ipse in libro <le Natura oasiam (IX 102, 2 L., ubi praeter alios cotlices 
tiptimiia noster Marcianus, a Littreo nondmn in iisnm viicatus, ox- 
hibet jie(iripuKev) aperte refragentur. 

p. 124, 11 veópevov tò vrixó^evov volgo, ÉvvtixÓMevov M {r,f. 
VIII 106, 9 L.). 

p. 126, 16 ôpOKUIvlTl&OC' ÉT^pa fpa<pi] TfjC àXOKlUVÍTlboC, TIEpt fic 

fUTrpocôev EÍptiiau') tpnci hi AiocKOupíbnc tfiv iv 6pei ftvofiév^v ôpo- 
KLuvÍTiba ôvofiá2eceai Kuehiiius. ftvvuJH^VTiv, a Kuehnio spretum, 
Marciano eoufisi refiiigimiis itemquc òpoKUJViiTiv codicis eiusdem 
legimus ôpoKUJvÍTiv. 

p. 131, 8 TiXeufioi" itXeufJLÚbric TÍverai f| tpfiivei volgo. Eefereuda 
est gloBsa ad librum de Morbis altemm (Vil 72, 6 L.), in qiio babes 
ÔTQV TrXíupç.-) TiXtunar tiXeumujíitic tx 1 <pivT] M, qaae sic restituo: 
nXeufi^' ■irX£u^iJj&Tic -fíviíTai i^ cpeivi^. 

p. 149, 6 ÚTTEpiiJÚxefi- fitTpÍLuc iiTravíjXGe Tt\c TrupexTiKtíc etpuÓTii- 
Toc Kuehnius. Verbo úníp^iOxccflai Lie nullum esse locuni docet 
interpretatio, acribeudum potius ÚTiE^fúxBri cum Marciano. Porro 
úitovfjXôe, quod volgo praebent impresei, mutandum ni fallor in 
énaveíeti, exaratum id quidem Marciani altera manu. Quibue num 
forte praeferenda sint éiravEBí). quippe qaod íiravéSti Toluorit prima 
maiius, et ÍJTTOi^iuxOfl, priusquam glossam invenerimus apud Híppo- 
cratem, diiudicare non poasunius. 

p, 152, 3 (pXéou- (pXoTuiitíiÉc TÍ ÉcTi touto KCti nanupúlbec q>uTÚv, 
ÔTi€p Ka'i nXíKÓn€vov TrepnieEiCd toTc éXai>ipoic KEpa^íoic volgo. qiXo- 
^lib£t pro cpXoxmiibec propoauit Focsins Oec, Hipp. p. 397. Inte- 
gram fere Maruianiim servasso glossam indico, cum exhibeat 
(pXEOiXoTXHÚJbtc pro tpXofmiiíiEC. Niniírum biuic in modnm restituo 
interpretatio nem: (pXeuJ, XoxfJUJbíc TÍ écTi toCto koí iranupáibEC 
{puTÓv ktX. collato Suida s. v. cpXêw tpXéiuc XoxMtôbec ipuTÓv oO 
HvtifJovtÚEi Ka'i 0EÓippaCToc, irapatuiXÔJv 6ti iroTáfuác ècTi ^ráv(i dtc 
Tô Mtomov (H. pi. IV U) ktX. 

p. 1Õ4, 7 xapaòpiueéuJCL* biÉKpouv êxluci impressi, cxtici corrige 
ex Marciano. 

Marciani gloasarum nume rum minorem esse diximus quam 
codicnm Bupra descriptorum. Gontinet euim lexicon totum glossas 
círciter octingontas quadraginta, quarum plus centum aexaginta in 



1) Scii. p. 126, 3, ubi pcave òXoKwvlTiit: impriniitnt pro áhoKiuvlTic 
Cf. VIU 182, 21 L. 

3) "Ot«v nXcu^oi praeatantiiíeimuin libri coditiem exbibere Littrcag refert, 
Vinil obouenaem 6. Quamqnam ín hiic re anins Hackii tcetimonio nititar, qaod 
par vi fíickijdiim esL 
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Veiieto omittimtur. Ãccedít quod epitomae aactor, quí uiim praet«r 
br«TÍiatÍ8 stntliiim in gtossie excerpeudia alia ratione «luctus sit 
panim Ucfaet, interpretatioiíem ssepissimu iu breyius contr^iít. 
Ordine compositac sunt collectionis Marcianae vocês Hippocraticae 
panlo liberíore. Etenim cum Íii prioris classis libris hoc modo sese 
excipere soleaut stogulae, ut non solum príma« litterae aed bap- 
queiitium qaoqae ratio habeatiir, in Marciano haec lez haad rarn 
conte mnitur, ita quídcin, ut hoc de códice verborum Photii simília 
pi)asÍB uaurpare (cotl. 145 p. 99 a Bk.), quibus Helladii describihir 
gloaBarium: oòbÈ xaià nácac tõc cuXXapàc ttiv toO ctoixííou tóêiv 
(puXÓTTei, &\\á Kmà ^lóvr^v tíjv âpxoucav. Qua ratione cum lesieo- 
gmpbos haud paucos aaseniiase glossae uotissimniii 8Ít (cf. Kitacbelíi I 
praef. ad Tbom. Magiatr. p. XV sq.), genuinum Marciaiti esae ordíiieut | 
Ualeníanum facile auspieeris, quem lectorum commodo studens im- 
mutaverit, qui prioris librorum clasaia scriberet archetypum. — 

Pertinere ad Marciani familiam códices Parisinos 2144 F, 2141 Cí, 
2143 J, Laurcntiaiium 74, 1 haud difãcile est ad cognoscendnni (cf. 
Mus. líheií. SLII p. 4d5 sqq.). Incipiunt Ftí íirnoKpáTouc XeEikòv 
Kaià àXqpápriTOV, posteriores; InnoKpÓTOUC XtEiKÒv (Xí£. Imi. J) i 
CTOix^Tov (íaleni nomeu non addentes, id quod item desideratur in J 
Marciano. lure tollere licet G, quippe in quo aicut cetera ita 1 
lexicon ad litteram fere e Parisino F depictum extet. Reliquonim 
codieum Irium uiiusquisque propriam inxta Marcianum habet aucto- 
ritateni, quam ob rem integri eraut exeutiendi. Atque hi quidem 
loci argumento síut descriptos e Marciano nou esse libros illos: 

GIoBsae KÍâapov* Siúpaica p. 111, 16 et niTÚXoic Gípcciaic íi 
Kiúirctic p. 131, 3 omittuutur in Marciano, extant in Parisinis FJ. 
Vocem íibucfiívov p. Hl, 17, gloasas MãceXiic* eípfitic (béppa correxit 
Foeaiua Oec. H. p. 241) p. 120, 4, fioxaipibi òEupeXei' tiIi tpXepoTÓMijJ 
p. 120, 9, ôpTÓcaceaf àvaMÍ£ai, cuxKtpácai p. 12ti, 14 solua omittit 
Marcianus, extant in Paria. FJ itemque in Laur. 74, 1. 

Accedit quod concludi debet e multia teatimoniis sat mauifestis 
neque libním J Pariaino F originem debere iiec Laurentiauum 
74, 1 (^ Med.). Perpende enim p. 95, 5 êQpaucev lectiouem prae- 
bere F, ÍSpctccev recte J, p. 70, 3 tííc òpoipíjc omissum esse in F, 
legi in Med., multa desiderari in F libro solo, extare in J Med., e quibns 
haec exempla aacribimus: p. 86, 16 koÍ — naXoúnEvov, p. 115, 1 ^áp- 
cinoc — XivoOc, p, 141, 13 aúxóc — TpátpEi, p. 142, 1 CTpujiápTou — 
7 ^ivoKoXoOpoc, 14 Év — TuvaiKeiíov, 15 iv — cucOac (_leg. cuKÍac), 
p. 143, 1 cuXXoxiac — cuveiXeTMÉviuv. 

Siuiili ratione probatur librum J fontem Parisini F aut Lau- 
ituitiiuii esse non ponae. Omittimtur iu J. leguutur in F Med. 



exempli gratia haec: p. 101. 2 écaqiácac — 10 eucTÓfiaxov, y. 10(1, 17 
KQÍ IcxaXíov TÒ kxvóv, p. 120, 7 iTpoppTtTtKi|i, p. 133, 15 fi TíXtutc — 
navTEXuuc 

Gestat ut ostendamns nonniliil boni novique ex bis codícibas 
tríbns haiiriri posse e potioribns lectionibus notmiillas proferetites: 

p. !>5. G tRpprjccer éitpáXXíi, éicppáccei volgo. Rectum ordinem 
soU servavenuit F J, nimiruin liimc: íicpptíccíi" ÉKPpâccei, ^K^áXXEi. 

p. 100, 15 dpirfpaTiúftiic' fj Épirffiwv ànípTacTiKfi, vócoc fi Ttveu- 
liOToGca volgo. Spectat glossa ad libníiQ de Morbis alteram, coiíis 
capat 69 (VTI 104 L.) inBcribitur voOcoc èpUT^ciTLÚbnc. Recte dicitur 
épiTfMÚJv ànepTacTiKií , uec facile scrupaliim nobís movet altera 
interpretatio fi irveupoToOca. Docemur vero códice J excidisse in 
ceteris omiijbus vocês f| xpoçíi scribcndumque ípuTpaTiiilnic " íi ípuY- 
fiúiv áTTtpfctCTiKfi voOcoc, f[ Tpo<pf| f| TTVtvnaToOca. Alimenta ructum 
cientia memorautor e. gr. VI 540, 21 L, ubi ép€UTM<'TÚJ^Ea tra- 
ditur in 6. 

p. 126, 4 ôXov volgo. Recte ò\óv FJ et in corruptela Med. 
(òXór]), cf. Crameri Anecd. Osoniens. I 442, 7, Item ôcxta, quod 
p. 127, 4 voluit pro ôpxíi Foesiaa, Oecon. Hipp. p. 281, e Parisino J 
adnotavi. 

p. 131, 10 TiXiÍpTiv TpoxoO xoiviKÍbo volgo. Genninam leetionem 
iiXiÍMvtiv ujius eshibet F, Cf, Valckenaerii Animadverss. in Ãmmou. 
p. 197 8q. 

p. 143, 7 cuvbtaivtrar cuvbiirXoOrai libri msa. et impressi; cuv- 
òiaívEiai .1 Med., cuvíhévetoi F, unde reponea cuvbuaíveTai. Cf. 
Hesycb. 8. v. cuvbuóídv. cuvbuac(jóc; Suid, a. v. cuvbuócLu. 

p. 149, õ únÊpxoXiÍHi- TToXXfic TrXripiíicei XoXflc volgo; únEp- 
XoXtícij- TroXXfjc iiXnpiufl^ X^M^^ proposuit Coraea in adnutatt. ail 
librum de llorbis acutis expljcandum conscriptis p. 19 sq. Re vera 
TiXripuiQfi repperi in Mediceo. 



Habea eorum quos primi exhauEÍmuiJ codiunm coiiapectum. Quo- 
rum qui dtices exiatimandi aiut, Laiireutianum dicu 74, 3 et 
Marcianum 269, dubium eaae nequit. Accedimt alii uounulU, de 
qaibus magis miuusve certa constant. Franzina euim in editione 
DorvilHanimi in subsidium vocavit et Mosquensem, adniuneraudoB 
illoa quidem clasai priori. De Parisinis quibusdam (Kl), Leíden- 
aibas, Haunienai, Osoniensi, Monacensi breviter cettulimus nuper in 
Muaeo Rhenano XLII 454 aq. 457, 460 sq. 



II. DE GLOSSAEII FONTIBVS. 

Iam voro postquam glosearií Galeiíiarij emendandt fiimlameiíta. 
qna ratione viJeatur couecri])tum esse íiiqutreiídum est. 
Atquu ea de re auctor ipse fusiuB in praefatiom? nos tacit tertioi-L-s, 
Euposita enim ea, quae commentaturis iuter et gtussographi muiiu» 
intercedat, differeiítia Bacchii Herophilei opus memorat'), cui Ari- 
stopbauea gramiuaticus ipse excmplonim muititudiíiem cougessisse 
tradatur. Ciiius glossarii simile quoddam condidísse ae ipsum, iuter- 
pretatiounm uberíorum, quae in operum Hippocratieitnim coiu- 
meutariís a se couscriptis passim legaiitur, eummam complccteus. 
Coiitiiiere autom lexicoii suum duo glossamm genera, vocabnla sci- 
licet iam obscura, quae autiquo tempore omiiibua nota í'iicTÍnt (oca 
Toic áXXoic TraXaioTc OirápxovTa cuvr|9ii . . . oòkéti ècrív tv fôei vôv), 
et própria qnodainmodo Hippocrati (fica Kaiá iivo ipóirov ííiiov 
oÚTÒc tnoincev ò 'InTrospáTiic p. 65), quibus ai:cedere plautariini, aui- 
maliiun, iirbium iiomiiia reconditiora. Deaumptas deuiquc glossaa 
esae ilocemur uon e genuiuia tautum Coi libris, aed ex omiiibue col- 
lectioiíi additis neque ullam esse praetermissam (Miibeníav rmeíc 
fXiíiTTav itape\ÍTíO)atv p, 68), ita at Baccbíi opere mídto pliu-Ds 
eshibcat. 

Voluit igitur, ut ipsiuB Ooleni verbis utamui-, 'tô «xpinévov 
TÉ Ka\ ÒTTobíôeiTMÉvov . . . , ív íxépoic' iii imuni libellum ledigere, 
'biò KÉfpaXaíuJv', 'xiJ^plc ónoíieiEtuje', quemadmodum Didymus quae 
iu siijgiiios poetas trágicos comicosque composuisset ÚTronvi^^aia ex- 
acrípaiase videlui- iii couficiendis tragicae et comicae dictíonia indi- 
i:ibu8, \éí.iv dico TpaTiKÍlv et KtujiiKr|V, ad litterarum ordinera digestis.') 
{Cf. M. Schmidt, Bulpiii. p. 272, Qtiaeslt. Hesyvh. p. CXLVII, E. Robdc, 
De I. Poli. fonlib. p, f) aq.) Etenim couimentarios eum compoBoisae 
uotum est iii praecipuos Hippoeratis libroa, quorum couspectum 
Basao amico ipae dedit iji Ubello irepi tluv ibiiuv ^ipXiuJv iuacripto 
(uap. 6, XIX 33 sqq. K.). Quo loco corporis quod uuncupatur 
HippocraUci enumerantur libri explicati aeptendecim, commeuta- 



1) Kleinio Eid«entior, lectíonem volgatam ilicncp ó 'HpócpiXoc íiTolr)CE kqI 
BaKxeloc motauti hac ratione; lúcntp á 'Hpo<pÍXeioc íitoIiicé BqkxíÍoc (Erot. 
p. SXH Bq.) Deeat partícula xai in codicibna a me eicusais omaibnu. — Iduni 
in aequentibna "Apicroqjávoot recte scripsit pro 'Apicidpxou {L c p, XXIV sq,). 

2) Dnbitat de bac re Naberni in praef. ad Fbotii lexicou p. 9, qai anda- 
cins: Qms unquam^ inquit, inxpeximet Sidi/fiii commetttarios quamci» locupletes, 
dÍ ijjse omnia redegisset in fomtam kxin? — Relegat Ualenua lectorem ad ex- 
plioationea uberiores p. 111 s. v. ribpaTa Iiíb verbis; !&(<; hi coi toOto íEupicd- 
(i€6a líiaiep kqI áUoc xivàt XéEeic, et p. 114, *. 116, 9 144, 'i. 
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ríurum sexuginta duo, qui omiirs tore le«^iiiitiir iii tMlitifUiibus» iioí^tris. 
Nimiruiu sex iii tau tu nu muro aut trmporis decursu (lelL'ti aut ad 
hunc diem obruti bybliothoearum situ desiderautur, commentarius« 
dico in libros irepl éXKuiv et Tiepi tiLv tv KeçaXrj TpwuáTiuv. quibu> 
acceduut commeutarionim in secundum E]>id«^miaruiu librum cou- 
scríptorum primus, quartus, (|uiiitus, sextus; três illi, qnibu? liiinim 
de Aere aquis locid intorpn^tatus «•st IVrjjrainenuá, latine veríi tra- 
iluntar itemque septimus t't oi-tavus sexti Epidemianim libri.') 

Sed noli credere Jiiliil nisi epitomen commeutarionim esse 
lexicoUy suo pretio earentem. Occurniut quidem interpretationes 
nihil novi praelieutes, quarum «-xí^mpla afterre supervacaneum est. 
fJIossae vero sunt, e quibus ap^iareat alias lectiuneá iuterdum áecu- 

l'i Rationed meãs exciíti* nti iic tibi exoriantur dubitatio.i-.i, p. 3ô. S ror- 
rigendnm ease nionco: uJCTrep -fc kííí €ic tò TTpopijriTiKÒv Kai €ic tò kqt 
ir]Tp€lov irpOTVUKTiKÒv volgo). In part».*m -puriiim libri ile Vicfi in morliã 
dicatia compo;»iti oommentarioa <liios -cripíi. -::♦-• ««.-se as*erit Galer.u* i-. 3»'. -3 
òúo . . clc TÒ TTpocKCÍuevai, uno libru iuncti «iiii tra-iuntur in eJit: ; nii-u-í 
cn>qae tlnpliuL* ambitu?. Contiii».'t «.-nini is uapitH «V XV 732— í>ly . i-rlniíia 
autrm gtrnuani libri irepi ftiaíxric i/Eétuv LnmiiwiitariíiS cai-ira XLVI p. -11? — õl.í». 
secondua capita LV (p. 514— <V2r> , tertiiis i.ai-ita LVII i-. »>-J»3-731 . Und^r con- 
«equitar commt^ntarium illiiu:. quo >piiria par.- expli».atur, in luo^ libroí 
tfiae dirimendam; initium alti.-rius ubi ponei:».luni út. «.oàicibu- nis*. L.on 
^hibitis pro certo dici ncquit. — Xeque rinaiirat i.um e-iitionibua quo-i -oirun: 
Epidemiaram librum com me n ta ri i» oct«> int».*rprr.-tatuiu -íS':- se ■ii-.it Per^-i 
menus p. 36, 6 (fti õktUj bi tò fKxuv:, t'.*M.i:i'i'. •.-niiii no? rci -ex:i lii-ri com- 
mentarioi. quorum àcxti par- :.!tima •Jo^iJ' iMiur Kxta: v-r.- i:à«f: l.irLL.r.- \r:r*^ 
Io. Bapt. Roiario interpr-.-te . m».-ii(.u Novari*.-; -i, ii-civ:-.- \izí..- i r^cít- sun: 
commrntaríi !?eptÍDíiu.') et «xtavu- iu lía.-arii libro. ■■■;: ::.?.r;l ::.::: '-■,•-■• 'f 
HipjAxnttvt librum *U hutufrihus rnwft » htur-^ tr-.." ■•:-.. V-n'.t:i" lô-Sí r. 4-''?vi. 
— Hipf «oc ratÍ3 libram ir e p i m fi p uj v « ■ í ■ t t «.u v t ■ t j; v la: : :: ■ ■ v - r - .: z. : . : i '-■ :'"1 i- 
codic*: Vaticano Palat. lat . m 7 *.♦ - . X I ; i tV 1 . õ'J' 5ò " a i :r ■: : i- • i .il-. r.i •. c :::- 
siântarii-* tribiia. Inc.: ^^/m />//«//> nil w^if.ht »*'/■' '£/^ '.'•::■.:'' • •.' ''i'. v!:. *'r\ .«**. 
íírf primitui! anni tani-nra *.t '[Ut in '•- •,•>•»> i' 'nr r-^ *{'"** »■ ,':■■■■': -Vl:»/r 
ijaleni commentariu-s initium •.■iipi: ;í vr-r:..!-? H:i'v.-::-u.::í iiis: ■ .:■■'■-' í'*'---"- > 
ftWf atteiktum ikl virtutéí^ aqunrKtn tt". 11 i-. 'Ji'.. ;• L. , ter:: .- .il li ^: .' .c' .'*/'• 
<^>2iMr «o*íí «í </tf rt>i> t< ti</'77' /íVr»r.-' ,*• -.:. li i •'"'-. l' 1 Si:-.:.:-k nj-- 
nalia enotavi e Marciano «.ui.ii«:i.- Vvii ■-:..• -. XiV la: ... '• .. -.^i. X. :.. .. 
47^— SÃ^I', qnibuá alionim iiljrorum Hil'!» - r. *::'." r::iJ. v.??: :.-■' .lJ...'.":u:i: .r .!: 
calce: Explicit liUr upo':r(itt> -/' mtni-i [•*•.} ■■'■■ -••-.',:• i» :V _;'■■:.■. 
MM» izma^útro Bartalonuo './• if^-i} • *.. 'j:.t':::i : .:: t^j '■ 

conuxKiitariorum <iaI<i:):iian«jr:;M .i:t':a v- r-:- .a:i.:.i.. .. M.í. A.a:..i. — -.-v. 
Hebraco conftfCta. tvi.ia »xi.r---a ..xi.i: :i: l.::::d.r:— .•-:.::.-- ;r::L=:a. jh le 
ram nrcepit Charteriu.-- VI ji. i'?7 --i-i. «."■.:-.::.i.:j. '. r:. -.?: :z '-■: v-. > . :. z- 
dam e^t cet^rum. qiio«.l ri«.- •..:.!i.n:"ii:.ir:o- in: ■.;.:':::- j. ~. :::■:•:.•: • -; 

Ijbeaajun explere li': et qt.ia!i«;iii.'ii:' r.i-. ■:■.. iiae -.a: :•.: .: .-t-. t-.; r 

cap. 12 -li p. 56, 3 L. . Nan:.] ...■ .: iii :;.-^ _:r-.L..L:s ::.-: ::: v..->:;u-.- r.xi : u^ 
de Aegypto et Libya docuerat Uii-pocratcí .uiiría ? :u:. 
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tunj esse Ciaienum, cum commeutiirios coiiBcriberet, alias, cum 
cumpilaret lexicoii, cimis rei testimuiiium est Hbri irepi biaÍTiic 
óEtuJv vocabiilum (ietaKÍpacMa (11 336. 6 L.). lu commentario ytiini 
refert liaec: fvecii )xkv Kai ínp' Iv ávafvOJvm (jejOK^pacua, feuvtiròv 
í)i Kai Kae' aiiTÍiv áKoOcai Tr|V (ietò Ttpó9eciv, íbía bè ttáXiv tò ke- 
pacfiQ' Kai fàp iv xoúitij Ttjj pipxíoi xai tv âWoic 'iTTHOKpáTric rpai- 
VÉxai xpiJJMívoc Tií MÊTÒ itpoeícei Karà tò tiíiv 'Idivojv èQoc éWcnm- 
KÚJc (XV 710 Hq. K.); in glossário p. 122, (i ueutra invenitiir harum 
lectiomim, sed legendum est ^ETáKcpac, id quod pro nexaKiipac 
niiinuscriptorum iinpresaorumque propoBiiit locisque aliquot Atheiía^i 
et Hesychii fulsit Foesius in Oeeoii. Hipp, p. 247,') Accedit quod 
jionniilla, in commentariis silentio pressa, esplicantur in glossário 
nec non variae iu hoc adduntur lectioueB, Omittuiitur exempH 
gratia illic (scil. XV 91(5, 10 K.) quaecumque leguatur de você 
àKÓVT] p. 72, 16; Dioscoridea quomodo esplicaverit ànapTÍ vocabiilum 
(p. 82, 18), cTpu^iápTou eive CTojxápTOu (p. 142, 1), suia locia, in com- 
nieutariis nimirum lihri iicpi íiiaÍTric òEéutv (XV 593) Epidemia- 
mnique alteriíis fXVII A 324), non invenies; editoris eiusâcm 
ilenique lectionem ànotri pro áXXoiti (III 332, 1 L.) aliorumque 
peXáveov pro jié\av iòv (11 114, 6 L.) solum nobis servavit lesicon, 
id quod intelliges coUatis comnientariorum capitibiisXVIIIB89l8qq. 
et 27 sqq. K. 

Atque verba illa 'tô KEKpi|,i^vov te Kai áitobEÍiEiT^iívov èv ÍTÍ- 
poic' cnm grano salia, nt aíunt, inteDegenda esse iam iude maui- 
íestuni est, quod omnia corporis Hippoeratici opera commentariis 
nou illuatravit Galenua, e quibus gloasas iuterpretandas elegit. 
Nominat ipse in texico gloasarum sedes haa: nEpl oí^oppoíbiuv Kai 
cupífTUJV (jt. 130, 14. 141, 16), HEpi ãpepujv íp. 144, 8), mpi dipópujv 
(p. 92, 6. 95, 9. 13. 14. 144, 10), tò ã tõiv -fuvaiKEÍiuv (p. 76,1. 84, 10. 
80, 10. 104, 7. 115, 10. 124, 11. 142, 14), tò p xiuv tuvoikeíujv 
(li. 76, 14. 81, 12. 88, 16. 93, 6. 101, 12. 105, 7. 107, 7. 111, 18. 
112, 6. 118, 17. 129, 1. 145, 15. 147,8. 150, 12. 153, 14), ntpl 
ôiaÍTiic ÔEÍUJV (p. 83, 1. 110, 15. 122, 6; 72, 16), ntpi í^bonóbiuv 
(p. 73, 9. 87, 2), TTtpi éXxôiv (p. 121, 6), ircpi ípirúujv (p. 76, 17, qno 
titulo allegat libri de Morbis primi cap. 8 VI 156, 7 L.), émbimtuiv p 
p. 78, 17. 109, 16. 141, 3), t (p. 79, 17), b (p. 140, 1), i (p. 70, 8. 
83,8), ç (p. 81, 14. 138,16. 143,4), l (p. 73, 14), tò kot' íiitpeTov 



I 



1) Cf. de hac voue quão docuit AdamantiuB Corasa, EagociaBimoB libro- 
ram HÍppocru.teDriun iatcrpreu, in comiuentavio ad lilidluni ncpl bialTTic úEÉujv 
conscripto p. 111 sqq. ('Abou, Kopai^ tOJv jaeià flávOTov eiiptflívnuv tú^oc J 
nífiiTTOc, ív 'Aeíivaic 1887). 
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(p. 77, Kl), TU ^pocKfi^€va toÍc nepl Ttíiv €V KtcpaXrj TpuínÚTiuv 
(p. 95, 10. 144, 4), KiuaKoi npoTviúcEic Qi. 69, 10. Ml, 13), mox^ikóv 
Ò). 106, 12. 143, 12; 114, 2. 128, 1), tò ã irepl voúciuv tô heÍZov 
(p. 77, 1. 84, IG. 89, 16. 95, 16. 115, 15. 120, 6. 121, 13, qua inacrip- 
tione significatur a Galeno de Morbia liber secunduB), tò õ nepl voúcmv 
TÒ íiiKpórepov (p. 80, 4. 110, 17. 123, 1, quod hodie desideratiir), tò ^ 
iTípi voúcoiv tò peKqv (p. 76,3. 77,2. 81,18. 82,8. 86,11. 92, 7. 
114,3. 13. 117.4. 133,6. 134,4, i, e. liber nepi tõiv èvTÒc iraeíiv 
Tolgo in.scriptas), tò P nepi voOciuv tò pinpórepov (p. 70, 6, i. e. liber 
Ttípi voúcwv fl')' "'P' TTaflLuv (p. 145,9), TrpoTvuiCTiKÓv (p. 121,3), 
TTpoppnTiKÒv TÒ iiíilov {p. 69, 9. 77, 9. 88, 2. 110, 1. 120, 7), irepl 
TÓTTiuv Tòjv KaTà âvepwTiov (,p. 74,2. 103, 13. 107, 16. 114, 16. 118,2), 
Tiepi TpiunáTUJV Kal gtXiÍJV iEaipícioc (p. 116, 8, cf. supra p. 335), Ttepi 
(púceujc àvQpiíínou (p. 84, 11), ntpi Traííiujv (púceoic (j). 117, 1), 7T6pÍ 
Xunú)v (j). 103, 16), Titpi lúpiliv") Kai tótiluv koí úháTUJv (p, 141, 10), 
Qiiibus ex ínacriptionibiis intellegere poteris novaa uiterpretatíones 
satis multas praebere nobis opuaculum dtí quo aginina. 

Ne que vero sua tantummodo espromit glossograplius, aliorum 
qnoque, ut par est, medicorum grammaticoromquõ libros Tersavit. 
AtquG oumium frequeutissime Dioscoridis Qomen citatum invenies, 
de quo pauca disseremus. 

Suut enim dt¥ersi viri homoujini , quorum placita eub lioc 
nomme referuntnr. Pasaim allatam legimus Dioacoridis seuteiitiam 
vocum Hippocraticarum interpretía, quom 'patrum noatrorura me- 
moria' vixisse a.sserit Galeims in praeíatioue p. 63 (oòx ó íiiikXii- 
Belc ctoKãc, ó 'Hpo(pi\tioc, àW ó veiÓTepoc ó kcitò TiciTÍpac fijuíiv) 
multiaque libria scriptis multaa tamen Tocea Hippocrateas reliquiase 
obscuras. Vocatur ó veúiTepoc ó f^uJTTOTPÓcpoc p. 106, 2 neque di- 
veraua esae ccnseudua esí mea quidem sententia ab Hippocratia 
editore, imperatorís Hadriani aequali, unicuique commentoriorum 
Galenianorum lectori notisaimo^, cnius memoriam permultis Per- 



1) Híqiu accurate adaotata videntur haec: p. 116, 5 Kpúrutvac Tá ív ti}i 
irvíiifiovi xovbpiíibi] ppÚTxia, iv tõj n(niiti(i itepl voúciuv, p. 86, 1 diroorap- 
MEouci' crraipiiucLv (^ cqiúlouciv, ív tiL ftÊUTÍpqj iiepi voúciov, p. 82, 14 
dopTpov TÒ áiinp'niíiívov toú iivíiipovoc ^lépoc ÉKarípiuGev, lOc fv Tiji itípl 
voúcujv Tiji (leííovi. Primo enim loco auripBit Galeaus aut certo scriWe 
debnit èv Tili irpiliTiu ncpt voúcuiv T14J r^^l^ovi, cum dosumpBerit gloetiaii] e 
libto de Morb. 2 (TU 82, 8 L.); item secundo correierit quiapiam ív T»p tt 
itEpl VOÚCIUV Til) fieÍZovi (cf. Vil 18, 9 L.), id quod ot tertio aine dubio reeti- 
tueodum eat adiecta â littera unte itEpl vocnlam (cf. VII 82, 14). ConferendoB 
ceternm Littceas I 358 sqq, 

2) Sic restituo ei Marciano, dípiuv volgo. 

3) Haud recte de hau rc vidctui dubitare Sprenguliu» in DioBCOridis Aua- 
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}{aiu<!iii locÍH ciiLgeatis iiuo couspoetii aliqimndo poiíero debebifc qui- 
ciiiique uovttiu Hippocmtis e<litiouem jiaruturiis eiit. Excerpíu viilen- 
tur ex huiua Dioscoridis libris, de liis glosais qiiae leguntur additu 
ipsius noiuine: ai^aTocp^0lpOlC^ácltc 71, 15, áfiajjriXiEiac 77, 4, áiio\r\ 
77, It), àváXMupoi 79, 9, âopipov 82, 15, ánapii 82, 18, àneppácceTO 
83, S, pftíXXav 88, 2, É|juKÚjeri 97, lõ, 'lvt)iKÓv lOti, 2, Kaiasoúpriv 
109, 7, KÓKKcXov 113,3, KudiMOU KOpiróv 115,9, KÚpirov 115, 13, 
XéukoÍou KápjTov 118, 5, fieXaívic 120, 15. jíuttujtóv 124, 1, òpoKOi- 
vÍTiI)oc 12lj, 17, irapSéviov 128, 12, ciatiieúc 140, fi, cTO)jápTou 141,3, 
cipu^iápTou 142, 1, ubpuji;) 148, 8, xfCKÚiv 154, 9. Deprompta contra 
e Pedmiii DioecDridis Auazarbei tliesauris, uiateriae medícae auctoria 
clarissimi, quae estaiit s. v. àfpíii KoXoKÚvDr] (39, 11 (cf. Diosuor. 
iiep\ iíXíic iuTpiKÍ^c IV 175), éninr|Xíí)a 99, 10 (A. ív Tiõ irpioTip ii€pi 
ij\r\c ef. I 170), 'IvbiKÓv 105, 17 (c-f. Dioscor. II 188.' 189. V 107), 
(.(upTÍbavov 123, II (A, ó 'AvaSappeúc é\ J^i npiÚTi^j Trepi ílXtic cf. 
1 156), póa 135, Ifi (A. ív xiii npLÚTui nepi íJXnc cf. I 147).') Acce- 
dunt nomiuUa aiictoris nouiine non adiecto cx Anazarbeu descripta, 
quae Loc loco oiuittimus. 

Ad Erotiaiii opus titilissimum traiiseumUiiu est, quod uíscrí- 
bitiir 'ÉpojTiavoú tóiv nap' 'iTnroKpÓTei X^Eêujv cuvaTUJTn. Cuius cum 
Galeno qiii sit coiiexua, obiter (jiiaesiTit Kleinius iii adaotatione 
praefatiouis p. XLVII 53, cum tindevigiuti gloBsas iu Erotioiíi léxico 
depreheuilisae sese dicat, quas inde repetivisae (íaleuiim certo iudicio 
demonstrari possit. Quaestioue iiistaurata uccipe de hac re quod 
nos iudicium fereudum esse putcmus. 

Nomcn Erotiani semel legitur apud Galeuum, sub você soilio^i 
Ká^^opov 108, 2, qua !n expUcatíone uounulla iuTeuiuntiir ad verbutu 
fere cum Erotiano couciuentia. Lougiore ainbitu autiquionni est 
lexicograplii locus (p, 85 sq. Kl.), quam qui totua astribi possit; 
Galeui tautum verba appouo, in quibus ea, quae congrnimt cum 
Erotiano, diductis litteris exarabo; 

KÓnnopov TÓ Te T^ cniKp^ KOip[&i íoiKÒc CúJov KOI ánô TfjC 
npòc toGto Tiúv pi2újv ófioiÓTiiToc TÒ iíkóvitov*). àXXà oúbírepov 
oÒTÚJV âKoOcai buvaTÒv èv túj nepi tóttojv túiv Karà Sv6pujiiov, kqu- 
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tíubei editioQe I p. IX. Idem ÃlexacdríDuni faiaiie DioBCorídi-in glosao- 
graphnni faUo autumat, lesici loco p. 105, 16 prave intellecto ileMptus, ubí de 
DioBCorida Herophileo potiua itferri cenflemus. 

1) Inivitift DioBCorídis nomeo oorruptum eaao oenanit ei aomine Dioclis 
Hier, MeccurialiB a. vt. dnoli] et wjiinou KOpiróv. Contra recte roTOcaTit Dioclis 
Carystii inomoriara a. v. poúirpncxic 39, 12. Cf. supra p. 333 sq. 

2} Erot. L i;. p. 85, 7: iiocKoupl&ric Sí ív túi ê Tiliv úXikújv (cf. Dioacor. 
IV 77) iprici TÚ dKÓviTOv eipítc6ai (mó tivuiv lt(i^l^apov Jjc etiXu.|MÍvov. 



coMtvuiv (('orriííc KUucou|iéviiiv) J^apa^a^pavo^tvou (corr. -^t'vu(v) toú 
KotUMÓpou fcf. V] y^U, 5 L.). ôfliV «ai '€puiTiavòc oú póvov aúrò tò 
Ziíiov, àXXá KOI TÒ ■^eplK£i^€Vov aÚTiíi ppúov oOtujc óvoMáZtceai 9nci. 
Zr|vujv bè 6 'Hpo<píX£ioc tò Kiíiveiov'), ZeuEic bè (pópjiaKov 

ipUKTlKÓV.*) 

Zeuouia Ztíuxidisque placita tioii est cur dubiteinus quin ex 
Erotiaiio in st-hedas suas Galenus trEmatulmt;; nusquam vero in eo, 
quud quiilem nos scrvatum legímua, léxico Erotimieo ipsíus íUa 
Erotiimi sL'iiU'ntia It^gitur a Galeno allata, scílicet uou soluni animal 
ipsiim KÓ^^opov, sed adliaereutem ei miisciim siu vocarí. Â{>paret 
igitiir, id qnotl aliis arguiueiitis ab aliia demonstratum est, Erotiani 
opiis teneri- nos haud integrum. 

Consequitur ex hac re locoa Erotíaneus, a Galeno in uaum 
TOcfttoa, ad luiiuu oníues commouBtrari iam uou posae. Nihilu miuus 
vero haee duo léxica coiifereutibua nobis tanta iiceurrit iuterpre- 
tationum concinentium mnltitudo, nt artissimam eonim caso eognu- 
tiouora iMírtia testimoniis firmarf posaimus. 

Prima (.-xplicatiouiim dassís est earum, quae siue ullu luututioue 
aut adiectione graviore et apud Erotianum legiuitur et apud Gale- 
uum. Pertinent ad eam bae gloasae: à-fKupo>íiíXq, ef. Erot. p. 61, 4; 
àMaWOv€Tai, cf. Erot. 44, 3; àitió^^oov (ex emendutione Kleinii), cf. 
Erot. 51, 5; KaKi^9ía (ex emend. Foesii), cf. Erot. ÍIO, 4; KaTaKpoúeiv, 
cf. Erot. 84, 14; KaTavaicifiouTOi, cf. Erut. 88, 1; CMIKrpíba f^v (ex 
emend. Kleinii), cf. Erot. 122, 7.") Intcvdum auctorum mentio tan- 
tum deest apud tíalemim, aicuti a. v. tmóixou Dioclis (cf. Erot. 
72, 17), Kíeapov Dorienaium (cf. Erot. 84, II), KUppaciriv Hecataei 
Abderitae comicorumque (cf, Erot. 89, IG), naXCvat llumeri (cf. Erot. 
111, 6), iriKepiov Ariatophania (?) èv toíc õironvrmaci (cf. Erot. 110, 
15), TÓjnicov Nicandri Èv eripiaxotc (cf. Erot. 127, 11), t|fÓTliac Eupo- 
lidia èv MapiKd (cf. Erot 138, 1). Alia nonuulla quae exhibet Ero- 
tianua ouiisaa suut in léxico Galeniano a. v. âX9e£ic (cf. Erot. 71,9), 
ànqiibtEioc {d. Erot. 43, 3),*) ávaKiuc (ef. Erot. 47, 7), àítoKtKáp- 

1) Erot. 1. i:. p. 86, 1; Z/|VLiiv ú 'Hpo(pll^«ioc K(i|j)Jopgv í^ Kdfiapóv ipaci 
kOXcIv fà Ki)úv€iov Tofjt ív 'ItqXI:) Aiupiíac, oiov xaKÚnopóv ti fiv. 

2) Erot. 1. c. p. 86, 5: ZíOEic név oOv ív Tip p" Tiiiv ÍETiTntiKiW — toú- 

TOU bt TÒ Pl^MoV — (pdpfiQKOV tI qil}OV OÒTUI KaXoÚ|lEVOV I4JUKTIKÓV, 

3) Adde oteepfl- dKpigei, quod restitaendum eat etiam Erotimo p. 116, 8, 
nbi corrupto cKc6pT|' ònoia (evanuerat il). 

i) Haec glosaa in prímis memorata Uigna qaaereutibue, f)uomodo ex- 
pílarerit Galenus copias Erotianeas. OmisBum cet initinni a Pergameno. Se- 
flontiir iijHid Erotianum 1. 6: 6 fcè 'lintoKpiÍTiic oúk íirl toO duqj^KOUt, àXX' 
ÉttI toO íiiiipfittoii TÍetTai Kar' duqiórepa rd iíip<]. bibdtKei bé koÍ ú 
troiriTf|C, TÒ ni] ic«H' ív fiúvov nípoc túxpricxov nepibíEiov Xíti^v 



TiujKív') c-f. Errit. 5í), 10), ápbaXúicai (cf. Erot. 56, 0), áçuLubec {cí. 
Erot. 126, 5), p\aKÉiJEiv fci Erot. 58, 10), ípXiMácer] (d Erot. IS, 17), 
íXivÚEiv (cf. Erot. 22, 2:íJ, IXutpa (cf. Erot. 72, 1), IHaXfív») (cf. Erot, 
79, 7), KpriTuov {cf. Erot. í)0, 13), Mâccov") (cf. Erot. 95, 6), }xi\\a 
(cf. Erot. 17, 8. 121, 7), oivaplbujv (ef. Erot. 104, 3), òXoipXuKTÍbíc 
(cf. Erot. 103, 16), TrXiiMVnv*) (cf. Erot. 109, 3), ^aipoeibéa (cf. Erot. 
13, 6. 113, I), ^oiKÓ (13, 19), cuvapeMoOxai (cf. Erot. 122, 4), ctpo- 
bàUi (cf. Erot. 120, 14), (papKibôibEC (cf. Erot. 134, 10), úítéiXií (cf. 
Erot. 14, 19). 

Neque vero contra glosaae desunt, quae iion ab Erotiano, seil 
a, Galeno traduntur pleuiores. Quomodo eomparatae simt explica- 
tioues voctim aioXâceai*) (cf. Erot. 57, 6), àKpÓTiXoa (cf. Erot. 55, 9), 
àvaXbíc (cf Erot. 44, 11), ávauboc (cf. Erot. 42, 3), òhjuxÍei (cf. 
VII 12, 23 L.; restituendum idem apud Erotian. 47, 13), ppuxMÓc 
(cf. Erot. 58, 5), ^úZ^v (cf. Erot. 9, 9. 59, 6), KViirÓTiiTa (cf. Erot. 
84, 15), KpriMVoí (cf. Erot 90, 9), MÚiXuZa (cf. Erot. 96, 10), ôveú- 
eceai (cf. Erot. 102, 19), ÔTÍboc (cf, Erot. 101, 14), cKacpiba (cf. Erot. 
122, i), CTTtpxvií (cf. Erot. 121, 13), TÍrpOMoc^) (cf.. Erot. 126, 2). 

ilpujc "AcTípoitaloc, tm\ irtpiWíioc i^ev. Únoíujc koÍ â 'lniriliváí tpriciv 
dyqubíEmc fdp flfji Koúx ânapTdvui KÓitruiv, uade priorem gloasae par- 
ticnlam huuc in modum conformavit Galenus: dfiipibáEioc ' >^ olov d^qioTípiuSEV 
6í£iá, TouTécTiv líi d|iípoTÍpaic Tok xtpdv ific beEi^l xpi^fJ^^I- toioOtoc t^p 
Ktil ú Tiapii Tijt noiritfl Ttepi&ÍEioc. oOtujc bt Kol d 'litiriiivaE í\iftv 
àn<pibélioc rtSp «!fi KCil oiix áfiafnávu). Ãiltcit boec: Tivèc i>t d)icpi- 

^ÍElDV dKoOoUClV OÚ KttXOlC TÍIV ÉV TOÍC bíEloU HípeCl Tf|C fif|Tpac 

Kuounívnv, quibna tontinetur Glanciae senteotia ali Erotiano relata 1. c. 16: 
ú bt rXaunfac ipticiv, Bxi tò d|j(pi&ÍEiow oOtlu xP*! àxoútiy, ilic eíc rà beEià 
tiipi] 'cf\c úCT^pac oii fivíTai tuvqikeídv cdi^a biá tò tò, fiév dppcva ív 
Toíc ÈeEiolc, TÒ bè %fi\ta iv Toic dpicrtpok, Ji\i\v ofiic fipeilic àiieq)i>|vaTO. 
tiiIjc tàp f\v bliuma f\ Tplbujju T*vvdlv Tfiv TUVoSKa; Qaae gloasae qnid gibi 
TOliat, ictellegere non poteris, uiei admonitus eris agi de aphoiismo Vil 43 
-fu-W] áiiifibihoc ou -fivETai (IV &8S L.), cnius explicatianem aberíorem alio 
loco BCripiit GalenuB (XVIII A U7 sqq.). Hoc certe tibi manifestum, gloBBam 
Galonianam totam ex Erotiauea case coaQatani. 

1) 'AiroKCKapmiJKÓc volgo. Emendavi vocem códice M niutia , quod aine 
códice ante me fecit Foesiua in Oecon. 

3) 'lEdXriv volgo, Cf. J. E. Pétrequin, Chirurgie d"Ilippoorate II 196 adn. 11. 

3) Amplexuit eat Galenua interpretatioucm nXíov, ei HeraclidiH Tarentioi 
lÍbrÍK npóc BuKxeiov nepi tiÍiv 'limoKpdTouc XíEéluv ab Erotiano petitam. Bacchii 
contrariam ÍXaccov, quom impngnavisse videtur Heraclidea, omisit. 

■1) TTXriMlv volgo. Cocreii vocem ex oommentario Galeni (XVllI B 479), 
Erotiano I. c, Hippocrate 111 463 L, Cf. aupra p. 841. 

5] Conicio otoXãTai Erotiano I. c. et Hippocrate VIII 356. 2 collatie, 

6) Videtnr acribendum eaae TéTpBjioc, id quod aundet Erotianna. In ea 
qaae eeqnitar glosea Texpe^ialvci optitsuB codex MareianoB eiliibet TErpo^iívEi 
i. e. TETpa^a(v«i, defenama id quidem Viil 812, 12 L. Eippocratis codicibas 
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Multas sive verbis síve argiimentia partim concordantes partim 
discordantes aánotavimos, ita, qaidem ut non omnia od verbum 
conspirent, nonnuUa vero certani jirodant cogiiationem. Perlegc 
quaeso, ai lubet, esempH gratia hasce: Aifúimov fjúpov (of. Erot. 
9(3, 7), aieóXiKec (c£ Erot. 4(3, 10), àXánopec (cf. Erot. 46, 3), àXucMÓv 
(cf. Erot. 21, 19), àvoKwxV) cf, Erot. 49, 4), ditapTÍ (cf. Erot. 41, 4), 
páKxapic (cf. Erot. 59, 8), po^púXlov (cf. Erot. 59, 1), yóyjpuiva (cf. 
Erot. 23, 21), TOTTuXíbia (cf. Erot. 61, 9), TpwpiÚMCva (cf. Erot. 4, 131, 
hiKXiboc*) (cf. Erot. 64, 8), Moiroc (cf, Erot. 61, 14), t£iv (cf. Erot. 
114, 4). KÓuMOpov (cf. Erot. 85, 1), Kavovíat (cf. Erot. 84, 6_), xtT- 
K\icpóc (cf, Erot. «!í, 3), KÓXXmac (cf. Erot. 82, 3), Xípiov (cf. Erot. 
94, 2), MOpíXil (cf. Erot. 96, 12), peXebaivoVTi (cf. Erot. 97, 4), lép- 
9pov') (cf. Erot. 126, 11), ínroviicaMévti (cf. Erot. 129, 6), (pXtfeovútbea 
(et Erot. 131, 3). 

Restant gioseae, qnilms idem argumentiun verbis espouitur ab 
Erotiaiii textu diversís. Quales suat áKecxá (cf. Erot. 48, 12), éKXÚ- 
fiujcic (cf. Erot. 5, 16), iítkíctpíutoi (cf. Erot. 75, 5), irepippqbíc (cf. 
Erot. 110, 6), ntpKVaí*) (cf Erot. 109, 10), orabóiv (cf. Erot 120, 8), 
CTiapY^ (cf. Erot. tl4, 12), íibataivoúci^civ (cf. Erot, p. 128, 8} aliae. 

Hecepisse multa Oaleniim ex Erotiano iam uemo erit quin 
Ciedat. Quamqaam moDeudum est locis haud paucis hac ratione 
explicandam videri glossarum aimilitudmem. ut es eodem fonte liau- 
8Í8se leiicograpIíoB sumendiun sit. Quo modo e. gr. de honim foi^ 
tasse locorum coiiscnsii iudicandum est: 

Erot. p, 12, 14 Kl.: éiTipuXiba' BokxeÍoc év p xal TTaciKpÓTiic 
ív Ti+i tEnriTiKtíi ToO ^oxXiKoO ÍTTiTOvaiiba, fiai. p. 99, 13: èTiinuXí&a- 
TT|V ÍTriYovaTÍba, tíiv múXíiv. 

Erot. p. 43, 3: djjípibÊEioc" Bqkxeióc (prjciv áncpoTtpobíEioc, ibc 
âjiqniKiic ó àti<poTípuj9ív iíkovtimívoc. Gal. p. 78, 10: à^ilplbít loc ■ fi 

oIOV á^(pOT^pLu9EV í)E£lá. 



meliorÍB Dolae O et Vat. 876 Testitnendamqne apod ipaum Hippocratem et 
boc loco et 35S, 4 (TíTpo^atvouci), ulii iidem códices a praebent pro c littera. 

1) Glanciae «enteatiam referre Galenum aub boc roce ei Erotiano discimua. 

S} Sic corrigo volgataia lectiouem b(KXci&cK fiiltua Marciano, Reddendum 
item biKAi&oc Hippocratí IV 92 L. ex codicibua pTaeatantisaimia, nec nou Galeno 
in commeiítario SVIU A 344. 

3) Glosea aic legeada eit; T^pOpov KUpluic }XÈv otltuic ãvo^ilEETai tb 
dxpov Tt)c KEpaiai: xal TÍpBpioi ol KdXoi ot (add. Uarc.) évrcOBEv M Tá dKpa 
TOO líTOti TiapriKOVTíc mX, collato Erotiftoo: >col oí irEpi vaOv ínneipoi Ttp- 
Qplouc KiiXouc 6vo>id;ouci Toút íni xéXíi toO IctoO. CE. Car. BureBehiua in 
AnnELll pliiiol. ieS7 p, 606. 

4) ITEpTival volgo, dndum correiit Foeeiua, Oecon. Hipp. p, 304. TTepKvot 
ftdnotavi c I.iiur. Vat. 377 Urbin. 
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Erot p. 53, 4: fijueic hí toútouc Tiávtac irapai-nicáuívoi BoKxeíuJ 
cu^KaTOTiOétieÔa, tic év tiú xpÍTut cpiiciv âfiPriv KaXekeai rriv òcppuiú&rj 
ÍTravácTaciv. fiai. p, 77, 7: ãfi^r]' àcppviSjbr\c ínavácTacic. 

Erot. p. 69, 10: èEapúetar íEaVTXeiTai. BaKxeloc. ív f ékSXí- 
Perai, ^KiriEitTai. Gal. p. 98, 9: éíapúaiai (leg. èHapúeiai)' «kkevoO- 
TOI, éK6\ígeT0i. 

Erot. p. 67, 14; Opácccr BaKxtíóc tpnci Kcvieí, vúttíi. Gal. 
p. í)8, 4: évOpóccer èfKeíiievov vúitei, cf. p. 104, 12: epáccÉiaf vúc- 
ctrai, KtVTâTai. 

Erot. p, 110, 11: iroTaívia- BokxeToc áv ^ (pnci là irpóccpaia. 
Gal. 132, 7: iroraívia- rà n-póccpaia oí AwpieTc {paci. 

Erot. p. 110, 12: ituenívóBfV BaKxeíoc tv ^ cpnciv í£ ãpxfjc. 
Gal. p. 133, 14: nuenevóQev . . . i^ èt ãpxfjc f| TiavTtXtuc. 

Cave enim existimes ut alios ita Pergamenum uimin fontem 
exscripaisse neqwe Bacchii, quos ipae in praefatione perstriíigit, cuv- 
TÓffic Tpeíc ipauta pervolvisse. Tali sententioe quiciuique novit Galeni 
commeiítarios, miiltorum doctriíia refertos, adsentiri non poterit, 
Accedit quod praeter eos quos nommavi auctores aliorum uomiul- 
loriim iii léxico lit tnejjtio, quorum testimonia ex Erotiano, qualem 
iiuiilem hoilie legamus, pctita nou nxmt. Mitto ea quae docemur dp 
vocabulorum híXéíiiúv (p. 121, 10), ^e^lac^ívov (p, 121, 16) hsu Ho- 
mérico, d(i bucavitic gloasae iiiterpretatione Gritiae (p. 94, 2),*) de 
voeis êfpace significatione Calliraachea (p. 132, 1): ter iiomine cita- 
tur Theophrastus, s. v. scilicet ókóvíiv (év Tiít Ttepi cpuTiItv ôtlióiii 
^ Hist. plant. IX 20, 4), yóttPluvo (ív iip irpiOxiit irepi <puTiuv 
=3 Hist. plaut. I y, G),*) KaTOKoúpriv (cf. Hi.st. plant, H 2, 2),') bis 
Zeiiodotus tv Tttic éeviKOic XeÍECi, 8. v. itííai et néXXa, bis Me- 
iiestheus Stratonicenaia iv xaic ôvopacíaic xiliv (papjiáKiuv, a. v. 
pouK^pac et 'IvbiKÓv, semel nomtuautur alii materiae luedicae scrí- 
ptores, Crateuam dico, Pampbilum (p. 69), Andream, Xenocratem, 
Dioscoridem Alexandrinum (p. lOÕ). Praeterea saepe nominibua 
uuctorum omissie liuc ratioue refenuitui- giossarum interpretatíones 
sive lectionea; tivíc (paciv p. 77 (cf. 98. 100. 109. 121. 122. 124. 
133. 140. 148), TivÈc — TivÈc p. 146, êvioi p. 79 (cf. 83. 85. 89. 98. 
9£l bis. 103. 112 bis. 115. 117. 121. 134. 151), fvioi m^v — ívioi bé 
p. 121, oí jiÈv — oí bé p. 119, Olc çaci p. 87, o"i bk tpácKovTec p. 90, 



4 



1) Itemm affertur haec Critiae iuterpretatio XVII Ã T7S. 

2) Ipea TbeophraBti verba eiscripait Oalenus SVIl B 116. 

3) TTopà TI4I 0eoqjpdcTiv íi KoupiEofiívn ÉXdTii dvrl Trjt Títivoíiév 
Galenus. Memoratur apiid TheophraHtiim I. c, í| KoupiíOM^*"! Ki-nipiTiii 
aOTri té àitò Tfjc to)1í\c pXactdvíi rúvtu Tpiinov TEUVOfiívii kíú ávò fT\c » 
anti ToO (jícou Kol duô toO dvujTÍpui. 



oi bf ãWai [i, 141, oi TToXXoí p. 19, o\ irXeTcToi p. í)7 (cf. 113 bis. 123), 
oí TiaXaioí p. 70. 71. — 

Quorum auctonim et certo mm et íncertorum libros utrum 
ipBí- legfrit GaleniiB necne, unoqnoque loco baud faoíle disceruas. 
"Videanins, certiora num quae forte alionim grammaticomm teati- 
monijs atmlio vocatis statui possiut. Occnrnmt enJm e. gr. gloasae 
Galenianae permultae in Hesychíi léxico'}, uonnullae apud Suidam, 
iionnullae in lesico Photii. Noa est huius loci totam glossanim 
congruentium tarraginem cípromere, (juippe quibus plene ascriptia 
libelH fere íntegri ambitus expicatur. Exempla appoiíimua, quortim 
e comparatioue ad textum emeudaiidum fructus pefcipi possit. 

Gal. 8. V. óf^íri" f| Év loic dcpOaX^iolc únóXeuKoc ouXri, KaOánep 
ív Tiii pfíZovi TrpoppiíTiKip (Prorrb. II 20, IX p. 48, 7 L,}, koí oi 
XeuKav6íCovT£C Èirtitafoi, ibc Év Kiuaxaic TtpOTViúceciv (Praen. Coac. 
II 8, V 632, 1 L.). — Hee. a. y. aiTiáiíEc- úji^vec. Ka\ ty Tip 
òtpÕaXfiifj TÒc úttoXeúkouc oúXàc aÍTiábac ^Xexov. — Aifíbec et aifíbo 
legítur apud Hippocratem locis laiidatis, aÍTÍ&oc apud ipsum fialenum 
s. V. irapáXofiivic p. 127, 15; mutaudum igitur àíXíri in aiTÍCr '*' quod 
proposuit Foeaius m Oeconomia p. O, nemo adbuc in textum recepit. 

Gal.: dKÍc- oiÍTiuc òvofiálixm tò ct&ripov toO píXouc, — Hes.: 
àKÍc- .... píXoc cibripoOv f| tó ciliriptov xoG péXouc. — E Vati- 
cano 277 et Parisino H cibripiov aduotavi pro cíbTipov, fultum id 
quidem Hesjchii teatimonio. 

Gal.: áveujc- âqjujvoc xai tôv voOv ápireiíXTiTMÍvoc, — Hea. : 
âvtip" âcpiuvoi, ívÈol uai ÉxnXriEei ncuxoi. — 'ÊKiTÉirXriTM^voc 
Galeno reddo ex Marciano Comarium aecutus. 

Gal.: póxapic Aúbióv ti iiipov. — Hes.: pÓKKapic- jiúpov 
TTOiòv ánò PoTÓvTic ópujvúnujc^ ívioi Í)Ê àttò Mupcfvtic âXXoi bè núpov 
Aúbiov. fcTi bè Kai Eripòv biÓTicíctia tò ánò xfic pílr]C. — BÓKKapic 
scripaisae etiani Galenum ipse praeter Hesycluum suadet Hippo- 
crates ntpi -fnvaiKeíiuv II 126 (VIII 270, 14 L.), ubi Viudobouensis 9 
recte servavit ^aicxápti. 

Gal.: íp^íl^'í'c9?l■ è^laXáx9tl■ — Hea.: épXipiiceii* ÍMaXóxAn 
' recte, cf. Hipp. Epid. V 1 (V 204, 4 L.). 

Gal.: eiXriQepíf tò iIjc õttò fiXíou 9£píJÓv. 4XiiOEp€Íceiu' 
ítXioúc9uj. — Hes.: tUtiflEpiúv íiXiaZófitvoc. tUTi9epr|caVTec ív 

ílXlu) flaXtpOévrec tiXriôepeív tv i]KÍ^i Sep^aíveceai eiXri- 

SepoÚMEVOC' £v f|Xítii 6ep^atvó^Evoc .... éXeiSepEt' cúbía. èXei- 



1] Olosaamm iatrícamm namerus Eib Hesfchio receptorum perma^uB 
eit. Cf, M. Sclimidt, QuacBt. Heijch. p. CLXV; In gingiái» rtrum sariptoribun 
nnthm et!, e qiM plures ghssnt depromptae nint, iittam ex v»o imnl Ilippocratr. 



0Epeíc' èv íiXíui Ti9éM£V0i, i^ eep^oí. — Lncein vocibus affert Eusta- 
thiua p. 1573, 43, ex Atticiatis rcfereiís linec: fiii bè Triv t'\\r\v o\ 
TiaXaioi kkI ¥\r\v tpacív, èv priiopiKoTc fuiXoúiai XeEiKoTc, fvSci kutqi 
KCti ÔTi eíXri Kai ¥\r] f] toO fiXíou avyi] kqí €'iXti6(pÊTv lò 
f|Xiá2€ceai Kol eíXtív tô èv nXIiii Êr|paiv€iv Kal eííeiXov X"Jpíov tò 
eúriXiov Kcii TipóceiXov tõ Ttpòc n€Cii|jppíav Tcrpan^iévov koi eíXti- 
fleptc Oftuip TÒ ÚTTÒ íiXíou Ttôepuacfi^vov. Quoiiiaiu igibur et 
ei'Xt|V tit ^Xr|V aolis calorem luceuique dixeiímt bouiineB aiitiqui, item 
ílXrieepiic et ÉXrieepiíc, eíXtiSepeív et ÍXii6ep£Ív in usu fiiiase yidentur, 
quaruni formariim pars ab Hesychio logebntur corrupta. Códices Hip- 
pocratici tribus locis has vocês eshibent, in libro acilicet ile Morbis 
altero. Adiectiviun ílXneípeí extat cap. 30 (VII48, 7L.), verbum 
eUTietpeiv eap. G8 (VII 104, 9 L.), cui loco adde cap, 70 (VII 108, 
2 L.) eiXTiSepeÍTU). Ubi in prima ajliaba habemus íi, non s, nisi 
(juod umis Par. H altero loco praebet íXiQepEÍv. Galeni coiitra libri 
tantum non omnes éXtifleptc et éXiiSepEÍcôuj mihi dedenmt, quae 
teiieo, nisi forte íXii6ípeÍTUJ praetulerim. 

Gal.: Ceíac" òXúpac. — Hes.: £eiá' oí (làv cítou eíboc, oi bÉ ràc 
óXópac. — Corrige apud Gal. Eeióc. 

Gal.: Kopxriciov túj étt' âttpiu tú Ictíiij rqj êx^vii TpoxtiXíav 
Kai Kapxncioi ÍTt' oiJTou kóXoi oÍ Teiapívoí. — Hosych.: KQpxr|Ci<a>' 
. . . . Tà âupa Tiiiv icTiIiv. — Phot.: Kapxiíciov tò dKpov toO íctoG. — 
Suo iure apud Galeuum correxit; tò Én' âKpiiJ Tiii IcTijJ Foesiiis 
Oec. H. p. lílO. Addo codicum a me collatorum auctoritate taiituiu 
liou omiiium tiI» ?xovt\ TpoxTlXiav miitauda esse in: ?Xí^ ^í Tpo- 
XiiXíav, iit troelilea itla vel sucula, fimibns traiciendis accomuiodata, 
carcheaio potiiis adscribatur quam ipsi maio náutico. Cf. A. Breusiug, 
Dic Nautik der Alten p. 49. 

Quíbus locis si quis reliquos addiderit e lexicis desumpttiH 
supra norainatis, accuratiora statui posse concedet de Galeni fou- 
tibus. Numerus interpretationum Hesychíanarum cum Galenianis 
ad verbum coiispirantium, ita quidem, ut neque hic plura praebeat 
nequtí ille, haud ita magnus est. Conferaiitur vocês: àKaXiíipn, difie- 
viivóv, ávaXbtc, ánocnapâiiCouci ( áirocTiapáccouci Hes,), àpTiEuja, 
póXiTOV, biÊpXiíeticav, Èupáçiov, eúii, KVfjCTpov, M"Xen, ÔXóv, ^riviKOc, 
citotíXti, íípujjia, ijjaipopóv, újpou, wpoucav (1. lipoucev, ef. nEpi fv- 
vaiK. ã VIII 98, 11 L.), Gloasarum reliquarum haee fere est con- 
dicio. Saepissime líesychii penus uberior, Galeuus frustula tantum- 
modo ^ervavit. Vide ais glossas aióiv, àXeóZeiv, ãXxap, áXaoi, 
àXuKÓv, auTUJC, ^u^Xioc'), tc<M1"'<JCi bítbpoc-), ÉKVEtpíac, fjnrXriv, 

1) poupdXiDV HcBychiuf {napã 'limaKpáTei) et Marcianua Galeni. 

2) Heaychii glosan aio legitur; Mtbpof biacpciv/|C' (\ \aimpu, KaGibpu. Cor- 
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?VnMa. íEíai, KaXXiujvújiou, kótivov, KpÓTiuvoc fiiZa, XertáíiÉC, ttpÓKa, 

I ^iv^v, Tpoxoi'), cpXtÍJovtúíiÉa, cpopúEavrec alias. — Quibus accedunt 

I tales, quales ex He^ychii fontibus âuxisae probatur teattmomis 

f Photiouis et Suidauia. Quomodo e. gr. cognatae iuÍM videutiir 

glosaue Qú^aiix Galcuiaua Hesycliiima Suidana. Explícat Galenus: 

ÕUMlá^aTa, omiíiit lianc slgiiificatiuiíein HesycLius, iuterpretaus is 

qaídem: ccpáfict, ÚTrapxai, UpeTo, dpfia, Saidas vero e foute coaumini 

I excerpta servavit: euniájjaTa, àirapxaí, Oucíol 'ApiCTOCpóvr|C ktX, 

Similem cognatioiíem intercedere iudico inter lias gloasas: Gal.: 

ftaXaKÍoicr oOtujc KaKEiTOi fica tiíiv èvú&pujv áKavôav (-ac corrig. 

ei Marc.) oúk êxfi, xoflánep ò noXÚTtouc khi xeuflic Kai ci\ma koí 

âKaXiiípiT TaOia ÒÈ Kai âvaifia koÍ ácnXoTXVÓ écxi. — Hes.: s, v. 

poAaKia' . . . . eiboc bè ixôúuiv, teu9íÍ>€c Kai cnniai, MoXÓKia. — 

Snid.: jiaXáx'fl' ^co TiiJv évObpuJv óciéa oúk éxei" oíov ci]iiía, iioXú- 

TTOUc TaOxa bí koí âvainá tcri koí ácnXaTXva (cf. Aeliaii. N. A. 

XI 37). — Exempla glossarum a Galeno ipao additameutis iuatruc- 

taniiQ adiungere supersedemus. 

Unde vero interpretationiim, quaruin nunierus tacillíme augerí 
potest, tanta congnientia? Cogitare licet de Pamphili encyelo- 
pa«dia. Doete nu per de grammatieo Alexandrino egit Sclioene- 
mamrns iu disaertatioue Bonneuai. '') TestÍmonÍa vetera composmt, 
grammaticum notíasimum a medico cognomini, ab ipso Galeno im- 
ptignato, diveraum nuu esse mihi quidein persuasit. Scripsisse 
Pamphiluin, quem grammatici potius quam mediei partes egisae 
queritur Pergamenus, iiepi túiv poiavôiv irpaTMaitíav , titterarum 
ordine diapositam, accipimus iu opere Tiepi Kpácíujc Kai buvápeaic 
Tiíiv ánXôiv cpapuÓKUJV XT 792 sqq. K.; ipsum lectitasse Galennm 
Pamphili lexicon botanicum facile concedet unuaquisque, de eo 
quae referat Galenus perpeudeus et loco laudato, ul>i de scripfcoris 
Índole deque primis operis vocibus accurate diaserit, et aliia, ut 
SI 804. XII 31, quibus accedunt duo in ipso glossário qiii inve- 
ninntur p. 64, 10. 69, 12. Encyclopaediae Pamphílcae, uonagiuta 

rige MEÒpoc biaipav^c f^ j^otinpd. Ka6£íipa. Vodbns í)ia<pavi^c f^ Xofinpá 
videtni explicar! Iocub librí de lotem. sffecL VII 192, 14 L., ubi de homine 
pbtbÍBÍco scriptum legit Galenas: i] bí Xpoi^ aÒTOú bUbpúc Ícti; defenditur 
altera interpretatio Erotiani teatimonio p. 69, 3: ívQev -jãp kqI bííbpa \ét£TQI 
Tà ítp" oic Ka»f\}itBa Pausaniaeqne Atticistae (fr. 140 Uiiidfl.): tòv toioOtov 
(bcíI. tòv Iiltppov) bióxiv kqI biíbpov ÍKdXouv. 

1) Lege Tpóxoi, Galeni explicatione bpó^ot edoctuB, quam parum accu- 
nimm CEse alibi demonstrabimiiíi. Eadem ratione traneponenduB vsl ocuentua 
faia looia Hippocralia: VI p. 578, 24. 580, 7 aliia. 

i) De lexicograiihis antiquis, qui rentm ordÍ7iem Kecuti khiiI quaeslioncs 
I praecursoriue. Euidov, 18ãB, 



qninqne liUros complexac;, es qua tam multa, servarc Suidaai, I'Iiu- 
tium, Resychium alioB constat, licct purs faurit irtpi poiavujv Tipaf 
HOTeía a ííaleiío lecta, licet non fuerit: adhibmase eum opus graiulo 
primo fortasBe obtutu arridebit. 

Seá Dt dicam quod aeotio, glossograpliu sollortiesinio surisiLlia 
ati tuanum eraut multo coinmodiora. I'erlege quae de tiperin l'iim- 
pliílei coudicioiíe osposuit Bappiua in comnientatíoiie Imit ípsi líbro 
inserta p. 254 sqq.: maltum operae perditurum fuisse Pergameiíum con- 
cedes, si ex vasto pélago Pampliileo ea expiscatus esset^ quae multo 
racUius haurire posset e lacu propiore. Iam vides quo teudam, ud 
Aelíam Diogenianum. Ciiiua iitrum epitomeu Pampliíleam ox- 
scripserit Galenus au TT£pi£pTOTT€vt)Tac, haud difficilo eat ad diindi- 
caadum. Constai enim post H. Weberiim Rohdiumque principalem 
Hesychii fontem Periergopenetaa fuisse, epitomeu a ceteris iisurpatam 
esse lexicograpliis. Quod si Hesycliiiim multo magis congnientera iii- 
venimus cum Galeno quam Pbotium Suídamque, Periergopenetas 
a glossographn iiostro coiisultatos esse censebímus. 

Mecum te iam iudicare speio Erotianum et Diogenianum praeter 
ceteroB ín usum vocatos esse a Galeno. Sed ancipites nos interdum 
liaerere dixeris, ex utro fluxerit interpretatio unaquaeque. Fieri 
sano potuit, ut earum nonnullatí, qiias ex Erotiano sumpsisse 
Galenom diximus, re vera sumeret e Diogeniano, Nequo tamen herde 
dolere debemus, haee quaestio accnratissime quod disceptari nequit, 
Diogeniani enim Erotianique consenau ad antiqniorem doctriuam 
relegamur. Quaesivit de glossarum Erotianeanim origine Kleiniua 
ÍQ praefatione magnanique earum partem e Didymo haustam esse 
evicit p. XXXIX sqq. Similiter in Galeno rem se habere coguo- 
scimus. Ut ad Chalc«nteri Xt'£iv KiufiiKÍiv referenda est glosaa KapÚKri 
(KopÚKKii Marc.)- Aúbiov f&ecua noiKÍ\ov t£ aiMOToc cKtuaCójjevov 
collato Oro MiJesio, cuius haec verba aliert M. Sclimidtius in Didymi 
fr^mentis p. 28: KapÚKi}' ó bk Aíbunoc Aúbiov ppúiná cpriciv — 
(pricl yàp èv -cij KiuMiKfl XíÈei ék KoXuTeXoGc CKtuacíac cuTKtifitvov, 
coUatoque Hesycbio s. v. KapÚKiT ... PpiJlua Aúòiov ií aVuaxoc k(i\ 
â\Xiuv fibucuÓTiuv cuTKEÍntvov, cui accedunt Photiua Suidas alii. Qua 
via progrcdieutes aliarum glossarum numerum Didymo ascriberc 
possumus haud esiguum, ita ut recte pronuutíasae Erotianum appa- 
reat in praeíationu: tluv òi YpoUPaTiKÚiv oíik êcTiv õctic éWó-fifioc 
ipaveic napfjXef tòv âvbpa (ac. 'InTioKpáTiiv) .... Kai hetò ttóvioc 
'Avtíyovoc Kai Aibufioc ol 'AXeEavbpeie (p. 32, 7 Kl.). De fontium 
vero glossarii fontibua nujic quidem noii guaerimus. 
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